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CHOCOLAT MENIER 
50,000 kilt. I világ legnagyobb gyára 

N a p o n k i n t i e l a d á s 

Kapható m i n d e n fttszer-
és c semege-kereskedésben 

és czukraszdaban. 6895 

r « „Toroojórák4 

palota, laktanya, gyári órákat, 
v i l l a n y ó r á k a t , 6835 

legelőnyösebben rendez De 
Mayer Károly L. 
I. m, állami kedveim, góz-óragyára 

Budapesten, ¥11., Kazrnczy-o. 3. 
Képes árjegyzék, kSltségJegyz. bérm. 

A világ legnagyobb csataképe. 

Koscziuskó győze me 
Raczlawiczánál. 

S T T K A és K O S S Á K lengyel festő­
művészek: óriási körképe 

a v á r o s l i g e t b e n A r é n a - ú t 
Reggel 8 órától nyitva. 

Este villamos világítás. Villamos vasnt végállomása. 
Belépti dij 1 korona. 6816 

EZREK MENNEK CARLSBADBA, 
hogy rossz gyomrukat kireperálják és újra jól emészszenek és 
erre elköltenek — néha hiába, egy vagyont; pedig ezt a ozélt 
otthon kényelem- n n l w 1 n . n A n u használata által, 
ben, kevés költ- P E P S I N - B O R melyazrtíWmeg. 
seggel elérik a »»* * 1 1 a t a H W H emészteni segít 
és a gyomort rövid időn tökéletesen helyreállítja. — Az én 
pepsinborom kedves ize, és hatása ki nem marad. Egy üveg 

ára 1 írt 30 kr., 5 üveg franco küldve 6 frt. 

R o z s n y a y Mátyás , g y ó g y s z e r e s ! , 
múvegyészeti laboratóriuma Aradon. 6905 

Kapható Budapesten : Török József nr gyógyszertárában 
és minden magyarországi gyógyszertárban. 

Meglepően hat Czerny J. A n t a l .ke let i rózsateje. 
(Originál Orientalische Rosenmilch), mely oly vakító 

fehérséget és 

üde ifjú szint 
kölcsönöz az arczbörnek, m -ly más szer Altat el nem érhető, 
kitűnő még májfolt, szeplő, bőrpattanás, nem szép arcz-
szin és napsütés ellen; eltávolítja a bőrnek tisztátlansá-
gát, mindi n sárga és barna arczszint és egyidej leg alkal­
mas minden testrészre. Feltétlenül ár álmatlan Ára 1 frt. 

Balzsamszappan hozzá 3 0 kr. 
Raktáron vannak mindennemű illata erek, s appanok, arcz-
porok, krémek, arczkenőcsök.glyeerin-készitmények, pomádék, 
szájvizek, fogporok, fogVefék, aranysifkeviz, hajs erek, füstö­
lök, zsebkendöillatszerek, ítb. Lelkiismeretesen megvizsgálva 

s törvényesen \édve. B szerzési forrás: 6%7 

C Z E R N Y J . A N T A L , B É C S . 
Levélezim és gyár : XVIII. Carl-Lodwigstrasse 6. sz. (saját 

házában). Raktár : I. Wallfisengasse 5. szám. 
A CB. kir. udv. opera közelében, az orosz kápolna epületében. — Szét­
küldés azonnal, utánvéttel. — 5 írton felüli megrendelések csomagolási 
költség nélkül és ezenfelül postadijmentesen küldetnek. Leírások és 
használati utasítások az összes Czerny-féle k é s z í t m é n y e k r ő l 
k i v á n a t r a : i n g y e n é s b é r m e n t v e . B a k t á r : B u d a p e s t e n , 

Török Józse f éa Eg-ger A. fiai g y ó g y s z e r é s z e k n é l . 

A ki h a n g s z e r t , h ú r t vagy h a n g s z c r k e l l é k e t 
f ^ és ezekhez hasonlót akar venni, fordul-

K É jon bizalomteljesen a régi jóhirnevü és 
^ | | világszerte ismeretes g y á r i c z é g h e z : 

A. OSMANEK 
in Schőnbach bei Eger 

in Böhmen. e&so 
A gyárból mint első forrásból mindenki legjobban 
és legolcsóbban fog vásárolni. Kérjenek n a g y k é ­
p e s á r j e g y z é k e t vagy a j á n l a t o k a t , melyek 

ingyen és bérmentve megküldetnek. 

hírneves, az elegáns hölgyek által 
használt arozeréme (nem zsíros ke­
nőcs) rövid idő alatt iijitja és szépíti 
az arezot, eltávolít az arozról minden­
nemű bőrtisztátlanságot. 

Egyedüli szer szeplő, májfoltok, 
pattanások, bőratka (mitesser) ellen. 
I Bámulatos hatása abban rejlik, hogy 
a bőrre kenve az által rögtön fölvé­
tetik és ez okozza azon csodás átala­
kulást, hogy szeplővel vagy májfol-

toakal teljesen fedett arcz 3—4 nap alatt alabástrom 
fehérré lesz. 

Mivel nem zsíros — nappal is alkalmazható, — a eremé­
vel bekent bőrön a hölgypor remekül tapad. Ara 50 kr. 1 frt. 
Margit-szappan ára 3 6 kr. — Marerit-hölgypor, 
fehér, rózsa ez créme színben ára € 0 kr. — Mar-

git-fogpép 5 0 kr. 6S12 
FÖLDES KELEMEN gyógyszertára, 

Aradon, Deák Ferencz-ntoza 11. sz. 
Főraktár BUDAPESTEN, Török József, Eirály-ntoza. 

Mindenütt kapható - *á kiló 25kr. 

R a k t á r o n m a r a d t s e l y e m k e l m é k 

árengedménynyel, valamint a legújabb színes és mindennemű fekete 
Belyenikelmék, igazi gyári árakon a valódiság és tartósságért való jót­
állás mellett portó- és vámmentesen házhoz szállíttatnak. A legjobb, 
kózvetetlen megrendelési forrás magánosok számára. Ezer meg ezer el­

ismerő irat. Minták franko. Svájczba a levólportó kétszeres. 

GRIEDER ADOLF ÉS T ^ 
selyemkelme-gyárak szövetsége Z ü r i c h . 6956 

Spanyol kir. udvari szállítók. Spanyol kir. udvari szállítók. 

ilz természeti gyógyintézete 
S a n a t o r i u m 

Dresden-Xtadebeul , (Néme to r szág ) 
Két intézeti orvo?. őszi és téli gyógykezelésre különösen alkal-
mas.Egyike Németország legaagyobb és legszebb term.gyógy­
intézeteinek. Kedvező gyógyeredmények nói betegségeknél, 
ideg-, gyomor-, tudó*, bor- és nemi bajoknál. Asthma, rheuma, 
kövérség, vérszegénység stb.-nél. Leirás benn. Intézettulajd. 
F . E. Bi lz .a «Na tu rhe i lkunde» pályakosz. munka szer­

zője. Legjobb betegkönyv Őnkezelésre. 300.000 pld. már eladva. Kötve 
10 márka. B i l z U a d . Lipcse és minden könyvker. 6936 

LATZKOTITS A. 
B U D A P E S T , 

I V . k e r ü l e t , Y á c z i - u t o z a S S . s z á m . 
Cs. é s kir. s z a b a d a l m a z o t t 

ajánlja 
nri divat- és fehérnemű-újdonságait 

fehérnemű-gyáros 
6594 

L e v é l b é l y e g - k e r e s k e d é s 
P R Ü C K L E R J . C. 

B u d a p e s t e n , I V . , R é g i p o s t a - u . 5 . 

Alapittatott 1876. 6858 

! Eladok! Cserélek! 

Szalon- k 
k ö s v e t e t l e n a k á r p i t o s n á l k e l l r e n d e l n i , e r r e 
a l k a l m a t n y ú j t ü z l e t e m k i v á l ó a n s z o l i d é s finom 
k i v i t e l ű n a g y v á l a s z t é k a , m i n t á n m a g a m v a g y o k 
a z o k k é s z í t ő j e , o l c s ó á r o n a d o m . S z a l o n o m l á t o ­

g a t á s á t t i s z t e l e t t e l k é r e m . 6911 

Karner József 
kárpitosmester 

IV.. Fereneziek bazára 
I. em., a bazárban. 

Paris 1889. 
Genf 1889. 

1893. Chicago. Magdeburg. 

Brüssel 1891. 
Bécs 1891. 
London 1893. 

Egyetemes gyomorpor 
Barella P. F. W.-től Berlin SW., Friedriolistrasse 
220, a f r a n c z i a o r s á g i o r v o s i t á r s u l a t o k t a g j a . 
Orvosilag legjobban ajánltatik. K e n d k i v ü l s i k e ­

r e s , még idült gyomorbajoknál is. 
Szállít p r ó b á r a i n g y e n , csupán a viteldíj meg­

térítése mellett, b e r l i n i f ő r a k t á r á b ó l . 
Ausztria-Magyarország számára egy doboz frt 1.60 

B a k t á r : 

Budapesten: Torok József gyógysz. 
k i r á l y - u t e z a 1 2 . s z á m . 6692 

3rrt95 £ 
Ü' 

1 cseraege-álh 

5rrt95 5 
1 pecsenyetí 
1 sauce alja, 

3»95 

egy igen fin >m metszésű üvegkészlet, mely 
"T drbból á 1, ' s pedig: 12 drb vizes poLár, 12 drb 

ros pohár, 6 likőr-pohár, 1 vizes üveg, 1 boros 
üveg, 1 likőr-üveg, 6 kompót-tányér, 1 kompóttál, 

1 csemege-állvány, 41 drb összesen. Legfinomabb kivitelben 
1 forinttá drág'bb. 

egy hi.t személynek való é te l készlet legfinomabb 
karlsbadi porczellánból, f>stett és aranyozott díszí­
téssé', mely Í6 darabból áll: 6 drb lapos tányér, 
6 leves t< nyer, 6 csemege tányér, 1 Lvestál fedélé 1, 

1 pecsenyetál, 1 főzeléktál, 1 salátatál. 1 tésztatál, 1 saucetál. 
1 sauce alja, 1 sótartó, 26 darab összesen, 6 tányér, al több 

1 forinttal drágább, 
egy le>finomibb volódi karlsbadi virágos is ara­
nyozott kávé - vagy teakészlet , mely 15 drbból 
ált é. p. 1 drb kávé vagy teakanna, 1 tejeskanna, 
1 ezukortartó födéllel, 6 csésze, 6 ányér. 15 drb 

fsszesen. Meg nem felelő tárgyak visszavétetnek és a pénz 
visszaküldőik. Ládáét <s csomagolásért 60 kr. számíttatik. 
Megrendelések utánvét mellett az utolsó vasúti állomás meg­

jelölésével esz özöltetnek. 6946 

B Ö H M J. üveg-gyári r a k t á r a 
Budapest, Hunyadi-tér 1. sz. Andrássy-ut mellett. 

Nincs többé szükség vegyi festészetre. 
Mindenki otthon festhet minden színben és árnyalat­
ban ruhát és fehérneműt T I Z P E R C Z A L A T T . 

Korszakalkotó találmány 500 <y0 megtakarítással. 

MA1POLE SOAP 
ANGOL FESTŐ SZAPPAN. 

L e g ú j a b b t a l á l m á n y h á z i f e s t é s r e . F e s t m i n d e n 
s z í n b e n é s á r n y a l a t b a n , (g gj -a, . 

Tizenöt perez alatt mindenki egy kevé-s foiró vizzel és ezzel az 
angol festő szappannal ruhát, blúzt, függönyt, zseb­
kendőt, se lyem- és ozérna-keztyut, inget, harisnyát, 
gallért, selyem-szöveteket, szalagot, csipkét, atlaszt, 
bársonyt, strucz-tollat, háncskalapot stb. megf sthet, — 
A festés szintártó és e l nem fakul ! Minden ruhát újjá 
és modernné varázsol. Méregmentes és a szövetet nem 
rontja. Egy darab ára 4.0 kr. (fekete 5 0 kr.), és ezzel 

egy női blouse megfesthető. 
Minden darabhoz használati utasítás van mel léke lve . 

Szabadalmazot t az egész vi lágon! 
The American and Foreign Maypole Soap Syndieate limited 

L O N D O N . 
Fődelail-elárüsitás: W E I N E R MÁTYÁS 

Budapest, Andrássy-ut 3 . sz. a lat t i áruházban. 
Vezérképviselő Ausztria-Magyarorszás;, Balk.'n államok, Görög-

és Törökországban: 

SONNENSCHEIN LIPÓT, 
Budapest, V., Bálvány-utcza 5 . 6961 

•»*"" Mindenütt ' apba'ó. " » t Egy mintadirab 45 kr. (bélyeg) 
beküldése ellenébea bérmentve küldetik. 

•Ez a festő szappan 
mos és fest egyszerre 

minden 
háztartásban. 

S e m a kezet , s e m 
az e d é n y t n e m 

piszkít ja . 

legnagyobb előkelő­
ség és takarékosság. 

Régi ruhákat 
újjá 

varázsol. 

Nagyban a szappan 
hat tuczatos ládák-
1 an csomagolva gy 
vagy több színre fel-
osztva,~"elárus ttati . 

Selyem-foulard bro 
kát,atlasz,bársony, 

plüss, csipke s 
gyapjú-szövet fes­

tésére kiválóan 
ajánlható. 

Franklin-Társulat nyomdája, Badapest, (IV., Egyetem-utcza 4. szám.) 

45. SZÁM. 1896. BUDAPEST, NOVEMBER 8. 43. ÉVFOLYAM. 
SlUttefét fMeteUk : VASÁRNAPI ÚJSÁG és I egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt ( félévre — 6 • Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG íoj egész évre 8 frt 
félévre — 4 • Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK l egé™ é ™ 5 

| félévre — 2 2.50 
Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

MÁRIA DOROTHEA FOHKRCZEGNO É8 FÜLÖP OHLEANSI HERCZEG. — Koller ntódai legójabb fényképei ntin. 
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Koller utódai fényképe után. 

Mária Dorothea főherczegnő és Fülöp orleansi herczeg. 

A FEJEDELMI ESKÜVŐ. 

A
z EGÉSZ MAGYARORSZÁG óhajtotta, remélte, 

hogy a hazaszerte oly népszerű és köz­
tiszteletben álló magyar főherczegi család 

leányának, Mária Dorothea főherczegnőnek Fü­
löp orleansi herczeggel való egybekelése, eskü­
vője Budapesten, a budai várpalotában fog meg­
történni, mint annak idején nővérének, Margit 
főherczegnőnek esküvője. Azonban az uralkodó 
család megállapodása a bécsi várpalotát, a 
családnak ez ősi törzsfészkét jelölte ki a lako­
dalmi ünnepélyek színhelyéül, s így ott történt 
meg úgy a monarkhia két koronája iránti eset­
leges öröklési jogról való lemondás, mint maga 
a fejedelmi fénynyel és pompával tartott es­
küvő. 

Magyarország kormánya hivatalból jelen volt 
az államjogi fontosságú lemondás szabályszerű 
szertartásánál, de jelen volt magán az esküvőn 
is, hivatalos állása mellett képviselvén- ott az 
egész magyar nemzetet, mely mindenkor oly 
őszintén és bensőleg osztozik az egész uralkodó­
háznak, közelebb pedig József főherczeg család­
jának örömében, bújában. Igen, gondolatban s 
érzelemben ott volt az egész Magyarország, 
hogy egy nemzet áldásával tetézze az egyház 
áldását és szerencsekivánataival halmozza el a 
boldog ifjú párt, kiknek egyesülése oly nagy 
örömmel tölti el az egész uralkodó-házat, külö­
nösen pedig az alcsúthi kastélyt, melyet ez előtt 
tizennégy hónappal oly nagy gyászba borított 
László főherczeg váratlan elhunyta, hogy a sze­
rető szülék szivét csaknem megemésztette a 
mély bánat; a jó testvérek siralma szinte véget 
sem akart érni, s különösen a mélységes ér­
zésű Mária Dorothea annyira vígasztalhatat­
lan volt, hogy fájdalmára a szerzetesi fátyol 
felöltésével akart enyhülést keresni. 

A gondviselés azonban másképen rendelke­
zett. Az ég, a föld s maga az élet is derengésnek 
indult a bánatos család körében, különösen 
mikor a múlt nyár elején egy daliás ifjú jelent 
meg a borongó főherczegi házban, ki szivet, 
szerelmet, családi boldogságot s esetleg nagy és 
lenyes jövőt ajánlott föl az alcsúthi paradicsom 
bájos leányának, Mária Dorothea főherczeg-
kisasszonynak. S Fülöp orleansi herczeg, a 
volt párisi gróf első szülött fia, Lajos Fülöp 
egykori franczia király dédunokája, nem hiába 
hangoztatta szép szavait. Szívért szivet kapott 
s ez évi július hó elején már el is jegyezte 
nagynénjének, Koburg Klementina herczegnő­
nek szép unokáját. 

Ettől kezdve új élet pezsdült föl az alcsúthi 

Fülöp 

kastély gyönyörű kertjében 
és addig igen is zajtalan ter­
meiben is. Csudálatosan meg­
változott minden. A beteg 
lelkek fölüdültek, a szemek 
és arczok újra megtanulták 
a mosolyt s az ajkak a vidá­
mabb beszédet. A boldog vő­
legény állandó vendégévé lett 
a főherczegi kastélynak, hogy 
naponként együtt lehessen 
bájos jegyesével, kit nem ri­
deg politikai okokból, hanem 
kölcsönös szerelmi hajlam­
ból választott és immár tett 
is nejévé, élete és sorsa örök 
osztályosává. 

És a családi boldogságá­
ról híres főherczegi ház talán 
soha sem látott boldogabb 
napokat, mint a legutóbbi 
3—4 hónap folyamán. Nagy 
megnyugvással és benső öröm1 

mel szemlélték a főherczegi 
szülék, hogy napról-napra 
mint fokozódott a jegyes pár 
közt az igazi szívbeli vonza­
lom. Az élénk szellemű s 
igen kellemes modorú vőle­
gény csakhamar egészen ott 
hon érezte magát a számára 
berendezett fényes lakosz­
tályban, melynek egy részét 
a kíséretében volt franczia 
urakkal osztotta meg. Mert a 
herczeg mellé, kit ez idő 
szerint egész családja a fejé­
nek ismer el, állandó kíséretül és személyes 
ügyeinek intézésére tizenkét udvari nemes 
(gentilhomme) van beosztva, kik havonként 
fölváltva teljesítenek mellette szolgálatot, s így 
többen-kevesebben mindig ott vannak körülte. 
Ezek a részint fiatalabb, részint idősebb urak 
Francziaország legelőkelőbb családjaiból valók, 
természetesen olyan családokból, a melyek 
• királypártiaki) (royalisták), s kik önként csatla­
koznak «pártjuk fejé»-hez, az orleansi herczeg-
hez, kit leendő királyuknak tekintenek. Az Al-
csúthon megfordult ilyen urak közül nevezete­
sebbek gróf Grammont, gróf Chewilly, herczeg 
Luynes. 

Fülöp herczeg Alcsúthon egészen az ottani 
szokásokhoz alkalmazkodott. Korán kelt s 
azonnal a szabadba sietett. A nap nagy részét 
a főherczegi családdal, különösen pedig arájá­
val töltötte. Üres idejében vadászni járt a nagy­
szerű uradalom különböző területeire, s mindig 
eredménynyel, mert igen kitűnő lövő. Kétszáz 
lépésről biztos kézzel ejti el a vadat. Ritkaság 
ha nem talál. Esténként, ha szobáiba vonult, 
nyitott ablaknál egész dallamokat fújt el vadász-
kürtjén, mire Mária Dorothea lakosztályából a 
harmónium egy-egy lágy éneke felelt, mert a 
főherczegnő már mély vallásosságánál fogva is 
legjobban szereti az egyházias dallamokat, 
melyeknek játszására sokkal alkalmasabb a 
harmónium, mint a zongora. 

Napközben vagy együtt üldögélt és beszélge­
tett az egész család a pompás nagy kertnek 
valamely árnyas helyén, vagy pedig sétára kelt 
a jegyespár és karöltve járdáit a kényelmes szép 
utakon, egészen átengedve magát az együttlét 
boldog érzéseinek. Még a kerti munkások kezé­
ben is megakadia dolog, s ez egyszerű emberek 
is tisztelő örvendezéssel köszöngettek, mikor 
az igazán fejedelmi párt maguk előtt elhaladni 
látták. 

Fülöp herczeg magas, deli termetű ifjú. Férfias 

Koller utó'lai legújabb fényképe után. 
orleansi herczeg és Mária Dorothea főherczegnő. 

arczát szép szőke francziás szakáll és bajusz 
ékesíti. Rendesen rövidre nyírott haját fölfelé 
fésülve viseli, szabadon hagyva magas nyílt 
homlokát. Szemei élénk s bátor tekintetűek. 
Modora igen természetes, előkelő és meg­
nyerő. Kedélye mindig vidám, derült, szel­
leme élénk és ötletes. A franczián kívül an­
golul is tökéletesen beszél; német beszéde már 
nem olyan folyékony; oroszul is ért. Alcsúthon 
időzése közben néhány magyar szót és szólást is 
megtanult. Általában nagy műveltségű fiatal 
ember; a katonai tudományokban olyan alapos 
jártassága van, hogy nem egyszer József főher-
czeget is meglepte e részben való talpraesett 
megjegyzéseivel. Gazdasággal eddig nem sokat 
foglalkozott. Francziaországi családi birtokai 
bérben vannak. Állandó lakóhelye eddig Angol­
országban volt Eveshamban, hol szép kastélya 
van. Az eddigi megállapodások szerint fiatal ne­
jét egyelőre nem viszi ebbe a kastélyba, hanem 
az esküvő után ismét Alcsúthra tér vele vissza, 
hogy mézes heteiket is ott töltsék, a hol Mária 
Dorothea főherczegnő született s ifjúkora leg­
nagyobb részét töltötte, s hogy a főherczegnő 
mint új asszony is együtt leg3ren még egy dara­
big forrón szeretett szüleivel és kisebb testvérei­
vel, kiktől még eddig soha sem volt huzamosab­
ban távol. 

Mária Dorothea főherczegnőt gyermekkora 
óta jól ismeri a magyar közönség nemcsak mint 
az uralkodó család egyi legszebb hölgytagját, 
hanem mint olyat is, ki a serdűlt korba lépte 
óta a nyilvános életben is részt vett, kivált a 
jótékonyság terén. S erre nemcsak fenséges 
szüléinek példaadása, hanem saját nemes jó 
szíve is ösztönözte, melynek egyik fényes tu­
lajdonsága az igaz emberszeretet. Sorsa ma­
gasra helyezte, de nyájas kegyességgel le tud 
és le szokott szállni a nép legalsó rétegeihez is, 
különösen oda, hol az elhagyatottnak vígaszta-
lásra, a gyámoltalannak gyámolításra, vagy a 
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szűkölködőnek segedelemre van szüksége. Soha 
senkit le nem nézett s meg nem bántott. Az 
utolsó cseléddel is kegyesen bánt mindig. Ha­
ragudni nem tudott soha. Angyali lelkülete a 
mily fogékony az élet nemes örömei iránt: 
épen oly vallásos megadással tudta tűrni és el­
viselni a megpróbáltatásokat is. Rendkívül sze­
reti a természetet, mint édesatyja, de nem 
kevésbbé szereti a művészeteket; kivált a fes­
tészetet és a zenét, melyeket maga is örömest s 
művészi avatottsággal gyakorol. A festészetben 
Vastagh György, a zenében Erkel Gyula volt a 
mestere, kiknek vezetése alatt hogy mennyire 
haladt, mutatják egy részről e lapokban is 
ismertetett szép rajzain kívül azon szép fest­
ményei, melyekkel az alcsúthi és az ágyai ká­
polnákat gazdagította, más részről zeneszerze­
ményei, melyek közül a «Honvédek királydala» 
tágabb körökben is figyelmet keltett. Hitbeli 
buzgóságánál fogva mind a festészetben, mind 
a zenében az egyházias irányt ked­
veli és műveli legörömestebb, de igen 
szépek tájképeket ábrázoló számos 
rajzai is, különösen az alcsúthi park­
ból fölvett részletek, melyek édesany­
jának, Klotild főherczegasszonynak 
hasonló tárgyú szép rajzaival is vete­
kednek. 

Igen szép jártassága van a tudo­
mányokban is. Nagyon pártolja és ked­
veli a magyar irodalmat, melynek, 
különösen a szépirodalomnak min­
den kiválóbb termékét összegyűjtötte 
könyvtárába. Nagy műveltségét bő 
nyelvismeretei egészítik ki. Anyanyel­
vén, a magyaron kivűl tökéletesen 
beszéli a német, franczia, olasz és 
angol nyelveket, meglehetősen beszél 
horvátul, s tanulta az orosz, sőt a la­
tin nyelvet is, melyet fiútestvéreinek 
tanulása közben kedvelt meg. 

A testedző szórakozásoknak is ba­
rátja. Régebben szeretett lovagolni és 
kocsikázni; de mióta Margit nővére 
férjhez ment, azóta nem ült többé 
lóra. Mióta a fenséges család koron­
ként Fiume melletti villájában is tar­
tózkodik, gyakran tettek tengeri ki­
rándulásokat a «Deli» nevű gőzhajón, 
s a főherczegnő ilyen alkalmakkor, 
ha csöndes volt az idő, kísérleteket 
tett a hajókormányzásban, a mibe 
annyira belegyakorolta magát, hogy 
segítség nélkül is biztos kézzel tudta forgatni 
a kormánykereket. 

Élete eddig legnagyobb részt csöndes családi 
körben folyt. Ott kereste és találta föl legédesebb 
boldogságát, s legörömestebb foglalkozott a 
művészetekkel, vagy az előtte annyira kedves 
természettel. Szülőihez hasonlag igen szereti a 
kertészetet; rendesen maga ápolgatta kedvelt 
virágait. 

E vázlatos adatokból, melyeket a főherczegi 
család életét közelről ismerő egyik munkatársunk 
közléseiből merítünk, eléggé látható, hogy az 
orleansi herczeg kiválóan szerencsés választást 
tett, midőn olyan fenkölt lelkű és minden 
tekintetben nagy tulajdonokkal megáldott höl­
gyet vezetett az oltár elé, a ki mind fényes 
származásánál, mind nagyra termettségénél 
fogva kiválóan alkalmas arra, hogy Európa bár­
mely fejedelmi házára díszt és fényt áraszszon. 
Magyarország fájdalmas érzéssel bocsátja a 
fejedelmi hölgyet kebeléről idegen földre talán 
fényes jövő, talán megpróbáltatások elé; de 
meleg szívvel kér áldást útjaira, bárhová vezesse 
a Gondviselés. 

A MARIA DOROTHEA EGYESÜLET. 
Az az egyesület, mely Mária Dorothea főher­

czegnő védnöksége alatt áll és az ő nevét vi­
seli, a magyarországi tanítónők és nevelőnők 
országos egyesülete. Az egyesületnek részint 
szakbeli, részint jótékonysági czéljai vannak s 
fennállása óta mindkét tekintetben igen szép 
eredményeket mutathat fel, oly annyira, hogy 
most már általában a kiválóbb hazai nőegye sü­
letek között szokták emlegetni. 

Szakszerű tevékenységének legfontosabb ága 
volt a művelt magyar nők irodalmi és társa­
dalmi működését előmozdítani. E végből Buda­
pesten s néhány nagyobb vidéki városban ta­
nítónői köröket alkotott, a melyekben főkép 
nők tartanak előadásokat nevelési és társa­
dalmi kérdésekről. Megindított egy könyvkiadó 
vállalatot «Mária Dorothea egyesület könyv­
tára » czím alatt, melyben többek között a ser-

MARIA DOBOTHEA FŐHERCZEGNŐ GYERMEKLEÁNY KORÁBAN 

dűlő leányok olvasmányainak kritikai jegyzékét 
adta ki. Pályamunkákat készíttet nők által s 
kiadott egyes műveket is, mint az «Anyák 
könyvtára* czímü gyűjteményt és Fodor Janka 
megvakult tanítónő irodalmi dolgozatait. Az 
egyesület felszólalt mindenkor a nők kiképzése 
és munkakörének bővítése érdekében. Érdemei 
közé tartozik, hogy az orvosnők ügyének szel­
lőztetését napirendre hozta s ez által a nők 
egyetemre bocsátásának előmunkása volt; ren­
dezett kisdednevelési kiállítást s újabban több 
művelt nőt küldött ki a berlini nemzetközi kon­
gresszusra. Múlt évben az egyesület elnöke, gr. 
Csáky Albinné felhívására Magyarország leg­
előkelőbb hölgyei irták le nézeteiket a nőkér-
désről, mely dolgozatok külön kötetbe gyűjtve 
jelentek meg. 

Még fontosabb a Mária Dorothea egyesület 
működése a tanítónők segélyezése tekintetében. 
Elszegényedett és munkaképtelen tanítónők 
számára Budapesten 50.000 forint költséggel 
•tanítónők otthona* czímű épületet létesített, 
ezenkívül a czemétei fürdőben, Eperjes mellett, 
külön fürdőházat. Kieszközölte, hogy évenként 

25—30 nevezetesebb fürdőben ingyen vagy 
mérsékelt áron adjanak helyet beteg tanítónők­
nek ; egyesek érdekében a minisztériumnál és 
magánosoknál közvetítőként lépett fel; e mellett 
évenként állandóan mintegy 500 forintot oszt 
szét szűkölködő tanítónők között; e czélra kü­
lön segélyalapot létesített. Végül sikeresen mű­
ködő elhelyező irodája van, s rendszeres tit­
kári hivatala a tanítónők minden ügyében tá-
mogatólag lép fel. 

Ennek a derék egyesületnek védnöke Mária 
Dorothea főherczegnő. Az egyesület alapítói 
1884-ben a híres régészt, Rómer Flórist, ki tudva­
levőleg József főherczeg nevelője volt, kérték 
fel közbenjárónak, hogy a még akkor alakulóban 
levő egyesület védnökéül a főherczegnőt meg­
nyerjék, s egyúttal hogy az egyesület róla nevez­
tessék el. A főherczegnő, ki addig a nyilvános­
ság előtt nem szerepelt, készséggel teljesítette az 
alapítók kérelmét, sőt rögtön 500 forinttal lépett 

be az egyesület alapítói közé s a 
megalakulás után (1885 márcz. 25-én) 
érdeklődő figyelemmel kísérte annak 
működését. Az egyesület tagjai, hogy 
a fenséges védnöknővel minél szoro­
sabb összeköttetésben maradjanak, el­
nökül József főherczeg főudvarmeste­
rének, Nyáry Adolf bárónak nejét 
választották meg, ki e tisztet mind­
addig viselte, míg férje halála után vi­
dékre nem költözött. Ekkor az egye­
sület gr. Csáky Albinnét választotta 
elnökéül. 

Mily nagy buzgalommal karolta fel 
Mária Dorothea főherczegnő az egye­
sületnek ügyét, tanúsítja a következő 
eset: 1886 tavaszán az egyesület elha­
tározta, hogy a munkaképtelen tanító­
nők számára alapszabályaiban is ter­
vezett otthont ideiglenesen megnyitja. 
Ugyanekkor fordult b. Aczél Béla a 
fővárosi Klotild-szeretetház nevében 
a főherczegi családhoz azzal a kére­
lemmel, hogy Mária ós Margit főher-
czegnők hímzését az egyesület javára 
kisorsoltassa. Mária Dorothea főher­
czegnő, bár saját egyesülete e czélból 
lépést sem tett, egyenesen azzal a fel­
tétellel adta meg beleegyezését, hogy 
a sorsolás eredményében a Mária 
Dorothea egyesület is részesüljön. S 
részesült is. 6000 forintot kapott, mi­
dőn az egyesület pénztárában még 
alig volt több, mint 7000 forint. 

A főherczegnő által az egyesület javára szer­
zett tetemes összeg felbátorította az egyesület 
tagjait s 1887 tavaszán elhatározták, hogy nem 
ideiglenes helyiségben, hanem a főváros által e 
czélra a tisztviselőtelep mellett ajándékozott 
telken építendő házban nyitják meg a tanítónők 
otthonát, s az építési költségek beszerzésére pe­
dig nyilvános felhivást bocsátanak ki. A véd-
nöknő készséggel támogatta e lépést; az ő alá­
írásával mentek szét a gyüjtőívek s oly meglepő 
sikerrel, hogy, bár nagyobb adakozó alig akadt, 
másfél év alatt mintegy 25 ezer forint gyűlt 
össze az egyesület czéljaira. Mária Dorotheát is 
meghatotta ez a fényes siker s a következő szép 
levelet intézte Zirzen Jankához, a gyűjtő bizott­
ság elnökéhez: 

Örömmel értesültem Nagyságodnak és a 
gyűjtő bizottság többi tagjának sikeres műkö­
déséről, és midőn ezért a Magam nevében is 
teljes elismerésemet fejezem ki, kérem, folytas­
sák működésüket továbbra is ily buzgalommal, 
hogy valóban jógiink legyen az épületre, mely 
egyesületünk nemes czéljainak fog szolgálni és 
melynek megnyitásánál Magam is részt venni 
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Koller utódai 1896. évi fényképe után. 

JÓZSEF FŐHERCZEO. 
Strelisky legutóbbi fölvétele útin. 

KLOTILD FŐ HERCZEG NŐ. 

óhajtok, felírni ezt a pár szót: * Tanítónőinek 
emelte közadakozás útján a magyar nemzet*. 
Isten áldása legyen továbbra is munkálkodá­
sukon ! Mária Dorothea fhgnő. 

A védnök megtartotta igéretót; 1889 novem­
ber havában, midőn a csinos épület elkészült, s 
az első bennlakók, köztök a már említett vak 

tanítónő, Fodor Janka is, beköltöztek, édesany­
jával, Klotild főherczegnővel megnyitotta az 
épületet s szeretetreméltóan üdvözölte az egye­
sület tagjait. 

Még az építés folyama alatt egy új nagyobb 
munkát végzett a Mária Dorothea egyesület: a 
régi Beleznay-kert helyiségeiben 1889 nyarán 

kisdednevelési kiállítást rendezett, melyben a 
kisdedek ápolására és nevelésére vonatkozó tár­
gyakat mutatták be; ezenkívül időről-időre ki­
váló szakférfiak tartottak előadásokat. A nagy­
érdekű kiállítást is meglátogatta a főherczegnő 
fenséges családja tagjaival. 

A Mária Dorothea egyesület minden neveze-

„ , . . . . . « . _ , ^ Klotild éi Erzsébet föherciegnök. Ganton orleanni herczeg (Bu gróf) 
Fülöp orlearua herraeg. Maria Dorothaa foherezegno. Klotild íöharczegaaaionj. JóiBef föherLeg. 

JÓZSEF FÖHERCZEG CSALÁDJA FÜLÖP OBLBANSI HEBOZEGGEL AZ ALCSÚTHI KEBTBEN. — Btrelúky Alcsúthon fölvett fényképe ntán. 
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tesebb intézkedését előlegesen tu­
datták a főherczegnővel s kikérték 
rá véleményét és engedélyét, a meg­
tett intézkedésekről pedig a köz­
gyűlések alkalmával mindig részle­
tes jelentések küldettek a fenséges 
védnöknőhöz, ki folyvást élénk figye­
lemmel és lankadatlan érdeklődés­
sel viseltetett az egyesület ügyei 
iránt. 

Nem csoda, ha a buzgó védnök és 
fenséges családja iránt az egyesület 
mindenkor igyekezett őszinte hálá­
ját kimutatni. Küldöttségekkel és 
iratokkal tisztelegtek a főherczeg-
nőnél minden örvendetes családi 
esemény alkalmával, úgy szintén ak­
kor is, mikor a felejthetetlen László 
főherczeg halála részvét nyilvánítá­
sára adott okot. Jelenleg igen diszes 
üdvözlő feliratot küldött az egyesü­
let a főherczegnő esküvőjére, mely 
dísz-iratnak az iparművészeti szo­
kott modortól eltérő díszítését Sza­
lay Imre, a nemzeti múzeum igaz­
gatója, Eadisics Jenő, az iparművé­
szeti múzeum igazgatója és Herich 
Károlyné, az egyesület alelnöke ter­
vezték. 

A Mária Dorothea egyesület ma 
már megizmosodott. Ezernél jóval 
több tagja van; vidéki körei között 
különösen a kolozsvári maga is kü­
lön egyesülethez méltó tevékenysé­
get fejt ki ; vagyona meghaladja a 
százezer forintot s egyetlen krajczár-
nyi adóssága sincs. Mindamellett fájdalmas az 
egyesület tagjaira nézve, hogy szeretett védnökük 
messzebb távozik tőlük, bár reménylik és hiszik, 
hogy a távolban is rokonszenvvel fog gondolni 
arra a nőegyesületre, a mely nevét viseli, s a 
melynek megalapításában oly nagy része volt. 

IZABELLi ORLEANSI HERCEGNŐ, A PÁRISI GRÓFNÉ, A VŐLEGÉNY ANYJA. 

AZ ORLÉANS-HÁZ. 
Ismeretes, hogy az a család, melynek feje e 

napokban házasságra lép a Habsburg-Lotharin-
giai ház egy bájos sarjával, a Francziaországon 
annyi századon át uralkodott Capeting-Bourbon 
törzsnek egy ága. Büszke, hatalmas család, 

melyet mindig elsőnek tartottak 
Európa királyi dynastiái közt, és a 
melyet «a legkeresztényebb» királyi 
czím tüntetett ki, úgy mint Szent 
István koronájának viselőit az «apos­
toli» név. Magának a családnak ere­
dete a mondák homályában vész el. 
A Bourbonok neve egyértelmű lett 
Európaszerte a meglevő állapotok 
fentartásával, sőt ha szükséges, a 
múlt visszaállításával, a reactióval. 
Viszont az ifjabb ág, az Orléans-
család, úgyszólva kezdettől fogva a 
modern eszmék, az új világrend 
iránt mutatott nagyobb érzéket és 
hajlandóságot. 

Már régebben is szokása volt a 
franczia királyoknak, hogy testvé­
reiknek vagy fiaiknak az orléansi 
herczegséget adományozzák. A most 
is virágzó családot XIV. Lajosnak 
egyetlen öcscse, Fülöp (született 
1640.) alapította. Második nejétől, a 
pfalzi Erzsébet Saroltától, kinek bő 
és kimerítő levelezése egyike ama 
kor legfontosabb történeti forrásai­
nak, született fia (II.) Fülöp. 0 kor­
mányozta Francziaországot XV. La­
jos kiskorúsága alatt mint régens. 
Az a jellemrajz, a melyet meghitt 
embere St. Simon herczeg írt meg 
emlékirataiban, egyike a történeti 
irodalom remekeinek és egyaránt 
feltünteti e férfiú nagy tehetségét és 
gyönge jellemét. 

Nagyobb jelentőségre csak akkor 
jutnak ismét az Orléansok, midőn az ellentét 
köztük és a Bourbonok, az ifjabb és az idősebb 
ág közt, nyilvánvalóvá lesz. 

A franczia forradalomban Orléans Fülöp her­
czeg határozottan ellenséges állást foglal el a csa­
lád fejével, XVI. Lajossal szemben. Jakobinussá 
lesz, a konventben a király halálára szavaz, s 

AZ AOSTAI HBBCZEGNÉ. A vőlegény nöteatrérai. A POBTUGÁL KIRÁLYNÉ. 
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hogy elfeledtesse királyi eredetét, felveszi az 
Égalité nevet. Mindegy: 1793 nov. 6-án őt is 
a vérpadra küldte a konvent. 

Fia, Lajos Fülöp, a forradalmi háborúk kez­
detén vitézül harczolt a franczia zászlók alatt, 
és oly nagy népszerűséget szerzett, hogy már 
akkor komolyan foglalkoztak azon gondolattal, 
hogy őt tegyék meg királynak. Menekülnie kel­
lett. Több éven át Svájczban élt mint tanító, 
majd Amerikába ment és csak a Bourbonok 
restauratiója után, 1814-ben tért vissza hazá­
jába. Ó is folytatta az idősebb ág elleni opposi-
tiót. Háza volt az alkotmányos szabadelvű el­
lenzéknek gyülőhelye. így történt, hogy a jú­
liusi forradalom után a nemzetgyűlés őt hívta 
meg a X. Károly bukása által megüresedett 
trónra (1830. aug. 7.). A Bourbonok helyébe az 
Orléansok léptek. Lafayette mint «a legjobb res­
publikát» mutatta be az új királyt a népnek. 

Lajos Fülöp nagyon jól érezte, minő ingatag 
alapon áll trónja. Alig hogy némileg megszilár­
dult, házassági összeköttetést keresett a leg­
konzervatívabb dynastiával, a Habsburgokkal. 
Fia és örököse, Fülöp Ferdinánd orléansi her­
czeg 1836 júniusban Bécsben járt, hogy el­
nyerje Károly főherczeg, a híres hadvezér leá­
nyának, Terézia főherczegnőnek kezét. A deli, 
szép és nagy műveltségű ifjú kedves föllépésé­
vel meghódította a császári udvart, de czélt 
még sem érhetett. Metternich levelezéséből tud­
juk, hogy ennek tisztán politikai volt az oka. 
• Senki se vonja kétségbe, hogy az orléansi ház 
nagy és nemes család, csak az 1830. aug. 7-iki 
trón kisebbíti», irta a kanczellár 1836. július 
30-án gr. Apponyi nagykövetnek Parisba. 

Fülöp Ferdinánd később Heléna mecklen-
burg-schwerini herczegnőt vette nőül. E házas­
ságból született Fülöp, a párisi gróf, a mostani 
orléansi herczegnek az atyja(1838.aug. 24.). Úgy 
a trónörökös, mint neje, nagy népszerűségnek 
örvendettek, családi életök boldogsága és a her­
czeg kiváló tulajdonai nyugodtabb jövőt látszot­
tak biztosítani Francziaországnak. De a trón­
örökös hirtelen halála—egy lovaglás alkalmával 
lebukott lováról és holtan maradt a kövezeten 
(1842.) — véget vetett a szép reményeknek. 
Lajos Fülöp trónját elsöpörte az 1848-iki feb-
ruáriusi forradalom. Az orléansi herczegnő csak j 
egy gyönge kísérletet tett, hogy az uralmat biz- I 
tosítsa kis fiának, — hiába. Nem volt benne 
Mária Terézia lelke, mondják a franczia törté­
netírók. Az egész család kivándorolt. Franczia­
országnak azóta nem volt királya. 

Volt még királyi párt, de az nem az Orléans-

okba, hanem az utolsó 
franczia Bourbonba, a 
chambordi grófba, ki 
Ausztriában, Frohsdorf-
ban élt, vetette remé­
nyét. E remény közel lát­
szott a megvalósuláshoz, 
midőn Francziaország-
ban a szerencsétlen né­
met háború és a csá­
szárság bukása után fe­
lülkerekedett a konzer­
vatív párt. A fúzió annál 
könnyebbnek látszott, 

mert a chambordi gróf­
nak, vagyis V. Henrik­
nek, mint a legitimisták 
nevezték, nem volt gyer­
meke. Ekkor történt,hogy 
az Orléansok visszanyer­
ték óriási magánbirtoku­
kat, melyet III. Napó­
leon elkobzott. De a trón­
követelő határozottsága, 
melylyel minden a mo­
dern szellemnek teendő 
engedményt visszautasí­
tott, lehetetlenné tette az 
új királyság felállítását. 
A jó alkalom nem tért 
többé vissza. A franczia 
közvélemény az 1873-iki 
válság után a köztársa­
sághoz pártolt. És ezen 

a chambordi grófnak 
1883-ban történt halála 
sem változtatott. 

Most már az Orléan­
sok voltak az egyetlen 
trónkövetelők, és ezért 

rendelte el a köztársaság 1883-ban száműzésü­
ket a franczia földről. Ismeretes, hogy Fülöp 
herczeg, a párisi gróf fia, 1890-ben Parisban je­
lentkezett, hogy katonai szolgálatot teljesíthes­
sen, de elfogták é8 rövid fogság után ismét 
külföldre kellett mennie. Atyjának 1894. szept. 
8-án történt halála óta immár ő a család feje. 
Első proklamácziójában ki is jelentette, hogy 
minden ereje megfeszítésével fogja keresni jo­
gát, Francziaország boldogítására. 

Az Orléansok helyzete az utolsó években ket­
tős irányban változott igen jelentékenyen. 

A Bourbonok kihalása által megszűnt a két 
család közti százados antagonismus. Az ifjabb 
ág immár az egyedüli jogos örökös. Világos, 
minő kedvező e változás reá nézve, úgy a fran­
czia viszonyok, mint az európai udvarok szem­
pontjából. 

Másrészt a királyi párt Francziaországban 
elvesztette legerősebb volt támaszának, az egy­
háznak szövetségét. XIII. Leo pápa legfontosabb 
tetteihez tartozik, hogy a pápai szék addigi 
hagyományaival szakítva, elismerte teljesen a 
köztársaságot. Azt a kérdést: királyság legyen-e, 
vagy köztársaság ? a franczia papság már alig 
nézheti másnak, mint a forma kérdésének. 

M—iH. 

MÁRIA DOROTHEA FÖHERCZEGNŐ MENYEGZŐJÉRE. 

Itt van a búcsúnap s te, dicső főherczegi mátka, 
Elhagyod Alcsuthot, lánykori édenedet. 

Mint a virágfakadás, úgy támad az ünnepi érzés: 
Mint a madárének, úgy kel az ünnepi hang. 

Nemcsak a szent egyház áldása tetézi jövődet: 
Téged az ország is, téged a nemzet is áld. 

Lantosod is közelít, mint ünnepi Múzsa követje, 
S üdv-jósló dallal hirdeti hódolatát. 

Eddig az anyai sziv gondozta a lányka virultát, 
S íme a testi varázs, íme a szellemi dísz! 

Most szerető férjed fog vinni az életen által: 
Sorsa a tensorsod, üdve te néked is üdv. 

Benned lelte meg ő, mire ábrándozva sóvárgott; 
Benne találta szived gyermeki álmaidat. 

Fenséged polczát főherczegi korona jelzi, 
Es csupa tündérfény játszik az útaidon. 

Ámde a tündérfény nem hatja meg annyira lényed, 
Mint az a végtelen üdv, mely csak a szivbe' terem. 

Boldogságodnak jelvénye az egyszerű füzér, 
Mellyet mirtusból hord a te angyali főd. 

1896. november 5. 
Ponori Thewrewk Emil. 

ALCSUTH. 
Wekerle Sándor Fejérmegyéről írt czikkéből. 

Fejérmegyének tájképileg is egyik legszebb­
vidéke, gazdasági mintaszerűsége tekintetében 
pedig épen páratlan az a részlete, a mely 
Alcsuthot környezi. Valami megkapó az a lát­
vány, mely itt elénk tárul. 

Emelkedett halmokról a vaáli völgynek a 
láthatár végéig terjedő kies virányai tűnnek 
itt elénk, melyeket patkó alakban a 13.000 
holdat tevő alcsúthi uradalom vesz körűi, sza­
bályosan épített nyolcz majorjával s a földmí-
velés legmagasabb fokán álló gazdaságaival. 
A völgyekben pázsithoz hasonló tömött füvű 
rétek zöldéinek, s egy-egy pataknak vagy érnek 
ezüstös szalagja szakítja meg a virányos me­
zőket; a mívelhető lejtők ós fensíkok szántó-
földekűl használtatnak s szabályos nagy táb­
lákba osztva, minden ízökben a belterjes míve-
lés szép képét tüntetik föl. A 7.500 holdat tevő 
szántókon egyenletes hullámokban ringanak az 
aranykalászok, nagy részökön a kapás növények 
s a legkülönbözőbb takarmányneműek dús te­
nyészete tanúskodik a gazdaság nagy előhala-
dottságáról. A répatáblák egyforma zöld sorait, 
s a nagy négyzetekbe osztott dús tengeri-táblá­
kat, a takarmánybab lilaszín virága, a luczerna-
táblák szelíd kék színe, s a messzire vöröslő 
lóhere- és baltaezim-táblák váltják föl. A hal­
mok magasabb lejtőin apró füvű legelő van, 
melynek világos zöld színét kellemesen tarkítja 
egy_egy berek, egy-egy csalit, míg a kúpok tete­
jére lombos erdők sötété borúi. S ezt a tarka, 
változatos képet mint szalagok kötik össze az 
uradalmon átvonuló széles fasorok, melyeknek 
mindegyike magában véve is a fatenyésztés 
egy-egy remeke. Páratlan a Platanus orientális 
és Gymnocladus Canadensis fasor, s egy másik 
fasor, mely csupa Juglans nigra americanából 
áll; s a szakértőt is bámulatba ejti az a hársfa­
sor, mely a hársok minden faját terebélyes nagy 
példányokban egyesíti magában. Csak az urada­
lom éjszak-keleti részén, a szent-györgyi major­
nál tűnnek föl azok a kopár hegyek, meredek 
sziklafalak, melyek a szomszédos Sóskút község 
határából nyúlnak ide át s szolgáltatják azt a 
homokkövet, mely mint sóskúti kő ismeretes és 
fővárosunknak legjobb építő-anyagát szolgál­
tatja. Az idylli képet összhangzatosan egészítik 
ki azok a finom merino-nyájak, melyek a lejtős 
legelőkön tűnnek föl, s azok az egyenlő jellegű 
példányokban ritka innthali s különösen sim-
menthali tehénfalkák, melyek a vetett takar­
mány nagy részét hasznosítják, s melyek az 
uradalomnak fejlett állattenyésztéséről s nagy 
tejgazdaságáról tesznek tanúságot. Pedig mindez 
a sok szépség nem a természetnek adománya, 
hanem a munkának, szakértelemnek ízlésnek a 
gyümölcse, egy fenkölt szellem teremtő erejé­
nek szüleménye. Nagy emlékű nádorunk, Jó­
zsef főherczeg kopár halmokat, kizsarolt földet, 
nagy részt futóhomokot talált e helyen, midőn 
1819-ben ezt az uradalmat a vallásalaptól cse­
rébe vette. Az erdők helyét a legelő marha ál­
tal lerágott csenevész cserjék lepték el, gyenge 
legelő volt az uradalom túlnyomó nagy része, 
csak 1.900 hold szántó volt, a melyből 600 
holdat kezeltek házilag robot munkával, 1.300 
hold pedig feles mívelésre volt kiosztva a vi­
dék nem nagy jóllétnek örvendő lakói közt. 
A nádor teremtő szelleme hozta létre a nagy 
átalakulást, változtatta meg a természet, a vidék 
képét s alkotott — útmutatóul szolgálván e 
téren is nemzetének — nemcsak páratlanul 
kedves otthont családjának, mintaképet mező­
gazdaságunknak, hanem áldó kezét különösen 
éreztette a vidék népével, melyet korábbi elha-
gyottságából a jóllét magas fokára emelt a fő­
herczegi családnak folytonos atyai gondoskodása. 
Főleg Alcsúth a nádornak és fiának, József 
főherezegnek köszönheti mai jóllétét, előhala-
dottságát, közintézményeit, ezek között első 
rendű színvonalon álló tűzoltóságát, több ága­
zatban fejlett iparát, melyet a főherczegi család 
úgy uradalmában, mint személyes szükségletei­
nél is szívesen foglalkoztat. 

Fénypontja nemcsak az uradalomnak, ha­
nem mondhatni az egész vidéknek az alcsúthi 
park és a főherczegi kastély. Nincs az ország­
nak egyetlen megyéje sem, melyben annyi va­
lóban mintagazdaságot űző uradalom, annyi 
szép nagyúri lak és park lenne, mint Fejérme-
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gyében: de a mi a kertészeti berendezés magas 
fokát illeti, ezek között első helyen az alcsúthi 
park áll. 

A 90 kataszteri holdnyi park több halomból 
álló szép magaslaton terűi el, s központja a fő­
herczegi lak. Görög stylű, egyszerű, de szép 
-épület, homlokzatán négy jóniai oszlopon 
nyugvó nagy kerti tornáczczal, mely az eme­
letnyi magasságú tágas ebédlőterembe vezet. 
Ezt környezik a fogadótermek, a lovagterem, a 
lakszobák, összekötve az emeleten lévő gyer­
mekszobákkal s a belső udvari személyzet lak­
osztályaival, míg az épület egyik szárnya a fő­
herczegi udvartartás személyzetének lakásait s 
& vendégszobákat, másika pedig a könyvtárt 
foglalja magában s az újonnan épült kápolná­
hoz vezet, mely valóban nemcsak kiváló épí­
tészeti alkotás, hanem műízlésben is ritkítja 
párját. 

A könyvtár telve ritka értékes kiadványok­
kal, a nagyemlékű nádor becses iratait is ma­
gában foglalja, míg a lakszobákban és termek­
ben, különösen a lovag- vagy fegyverteremben 
& legkülönbözőbb fegyvereknek változatos és 
gazdag gyűjteménye s néprajzi tárgyak vannak 
fölhalmozva, első rendű művészek festményei, 
szoborművei kötik le a figyelmet, s különösen 
a főherczegi családnak egyes családtagokra vo­
natkozó emlékei, ezek szobrai, arczképei, saját 
készítményű rajzai és festményei keltik föl a 
szemlélőben a kegyeletnek azt a gyöngéd érzé­
sét, melylyel ezek iránt az ereklyék iránt nem­
csak a család tagjai viseltetnek, hanem a mely 
tiszteletre indít mindenkit, a ki látja, hogy a 
főherczegi család tagjai mennyire föléje helye­
zik minden fénynek és pompának a családi élet 
bensőségét. 

A főherczegi kastély előtti tért a szőnyegker­
tészet remekei foglalják el s a bámuló szem 
ritka szép pázsiton át tekinthet le a tó sima tük­
réig, melynek tiszta vize kies berkeket környez, 
buja vízinövényeket hordoz, s a partját kör­
nyező változatos fák törzsét, helyenként bele­
csüggő gallyait mossa. A parkban több tó van, 
melyek közül az, a melyik vízvezetéki tartányúl 
szolgál, magas fekvésével s az innét a kert völ-
gyületeibe nyíló szép kilátásokkal tűnik ki. 
A hatalmas vízvezeték nemcsak a park minden 
pontját látja el dúsan a szükséges vízzel, hanem 
az a két nagy kút, mely a vizet szolgáltatja, 
még egy csörgedező patak vízbőségét is növeli 
•és több szökőkutat táplál. Legszebb része a 
parknak a Mély-út s annak környezete. A fé­
nyűk legkülönbözőbb nemei változatosan cso­
portosítva, buján tenyészve, a kövi rózsák gaz­
dag, húsos levelei, az üde alpesi növényzetnek 
tarka változata, magas partok előtörő szikla­
csúcsokkal, zajosan csörtető patakokkal, dúsan 
szivárgó forrásokkal, vízesésekkel s azután egy 
hirtelen emelkedő sziklafal olyan érzést kelte­
nek bennünk, mintha a magas Tátra oly pont­
ján volnánk, melyen az anyatermészet pazarul 
egyesítette szépségeit. Csak tovább haladva, 
midőn újra a kertészet remekeivel, a minden­
féle lombfát magában foglaló növényzettel, az 
állandóan gondozott pázsitokkal, szőnyegekkel, 
€gy_egy délszaki növénynyel s a magasra törő 
szökőkutakkal találkozunk, csak ekkor látjuk, 
hogy ez a Mély-út, az a híven utánzott alpesi 
vidék az emberi teremtő erőnek, a művészettel 
határos kerti mívelésnek mesterséges alkotása. 
Az alcsúthi. park valóban nemcsak a legmaga­
sabb fokú kertészetről, hanem arról a finomabb 
műizlésről is tanúskodik, mely a természet 
minden kincsét képes az aesthetikailag szép 
megteremtésére egyesíteni. Szebbnél szebb pano­
ráma tárul elénk a kert minden pontjáról. 

A parkból a szőlőhegy mellett lombos fasorok 
árnyában széles út vezet föl egy sík magaslatra 
a csapiári erdőbe, úgy, hogy annak ez a 450 
holdas fensík méltán kiegészítő részéül tekint­
hető. A lomb- ós fenyűfák buja példányaiból 
álló erdő csillag alakú s minden ágából más-más 
gyönyörködtető tájkép tűnik fel előttünk. Alat­
tunk terűi el maga az alcsúthi park, alattunk az 
uradalmi gazdaságok egy-egy szép kerthez ha­
sonló majorságaikkal, elsurran szemünk a közbe­
eső faluk háztömege fölött s tekintetünk a messze 
távolban a budai hegycsoport sötét felhőként 
kékellő gerinczein, a vaáli völgynek zöldben el­
mosódó mélyedésein s a Vértes hegység magas 
szálerdeinek sötétében vész el. 

A park és kilátások szépségénél is meglepőbb 

SZŐNYEGKEKT AZ ALCSÚTHI KASTÉLY ELŐTT. 

látvány tárul elénk, ha a kertészet belvilágába 
s az üvegházakba tekintünk. Csinosan sorakozó 
kertészlakok fehérlenek ki a fák lombos sűrűjé­
ből, mert 12 műkertész gondozza a kertet, s két 
falunak, Alcsúthnak és Doboznak népe seregei 
ide munkára. Párhuzamosan épített nyolcz üveg­
ház, nagyszerű naranesház s a párját ritkító 
pálmaház képezik a nagy áldozattal és alapos 
szakértelemmel fentartott kertészetnek kincstá­
rát. Ezek szolgálnak menedékül télen a délszaki 
növényeknek, s ezek rejtik magukban azt a sok­
féle virág- és növénykincset, mely a világ min­
den tájáról ide összehordatott. A forró éghajlat 

LEMENET A PÁLMAHÁZBA. 

banaánjainak, rhododendronainak, azaleáinak, 
kameliáinak, orchidaeáinak s legkülönbözőbb 
pálmáinak, úgy szólván minden ritkaságával 
találkozunk itt, s nemcsak a fajok és példányok 
sokasága, hanem egyes példányoknak páratlan 
szép volta teszi ezeket az üvegházakat a szak­
ember előtt is ritka nevezetességüekké. A páros 
sorban álló üvegházak földalatti folyosókkal 
vannak összekötve, míg a pálmaházak szintén 
földalatti folyosókkal egymás közt, s a tetőzetről 
vezető zárt folyosón át a kastély lakosztályaival 
állanak összeköttetésben. 

A kertészet ily sokféle remeke Alcsuthot nem­
csak a megyének, hanem az országnak is egyik 
díszévé teszik. A kinek alkalma nyílik itt meg­
fordulni, a milyen gyönyörűséggel telik el az 
itt látottak hatása alatt, bizonyára ép olyan mély 
tiszteletre fog gerjedni azon fejedelmi család 
iránt, mely azt a remek helyet megalkotta. 

TUZJATEK AZ ÉGBOLTOZATON. 
November hó első felében csaknem állandóan 

föltűnik az égboltozaton a híres «csillaghullás*, 
melyről régen tudjuk, hogy a tünemény főkép 
apró bolygóknak és meteorköveknek a föld pá­
lyája közelébe jutása által ered. Csillagászok 
állítják, hogy a legközelebbi években a csillag­
hullás sokkal nagyobbszerű lesz, mint rendesen 
s hogy különösen 1899-ben és 1900-ban való­
ságos tűzeső alakjában jelenik meg, melyhez 
hasonlót élő ember aligha látott. 

Igen természetes, hogy a csillagászoknak ez 
a jóslata előbbeni megfigyeléseken ós tényeken 
alapúi, mert másként semmit sem lehetne ki­
számítaniuk. Ezt a közel jövőre bejelentett cso­
dálatos égi tüneményt többé-kevésbbé már eddig 

is észlelték. Humboldt Sándor, a híres tudós, 
1799 nov. 12-én személyesen látta a rendkívüli 
csillaghullást, midőn holdnagyságú csillagok s 
több üstökösszerű égi test futott végig az ég­
boltozaton a hajnali órákban hallatlan rémüle­
tet keltve a föld népe között, kik közül az öre­
gebbek emlékeztek rá, hogy 1766-ban hasonló 
nagyszerű tüneményt láttak. Az égi tűzjáték 
azonban nem okozott veszedelmet, mert egyet­
len szikra sem esett le a földre belőle; a föld 
légköre elegendő volt a tűz eloltására. Különben 
minden tűzcsillag és meteor az égboltozatnak 
abból a részéből jött, a hol az oroszlán csillag­
kép van, a miért is leonidáknak (oroszláni ere-
detűeknek) nevezték el ez apró csillagokat. 
A két évszám összevetéséből előre lehetett kö­
vetkeztetni, hogy 1833 és 1866 táján szintén a 
szokottnál nagyobbszerű csillaghullás lesz, és 
csakugyan mindkét esetben nov. 12/13 és nov. 
13/14 éjeken óriási csillaghullás volt. 

Az utóbbi két nagy csillaghullást már gondo­
sabban megfigyelték és különösen Schiaparelli 
csillagász nagy számításokat tett az észleletek 
alapján. Kimutatta többek között, hogy ez a 
nagy csoport csillag állandóan a nap körül ke-
reng az 1866-ki üstökös irányában, s hogy ke­
rengő útját 331/4 év alatt teszi meg. A hulló 
csillagrész több milliárd meteorból álló óriási 
csillagfelhő, melynek vastagsága 25,000 mér­
föld s hoszsza oly rengeteg, hogy bár 5—6 mér­
földet halad egy másodpercz alatt, a föld pá­
lyája előtt teljes két év alatt vonul el. Egész 
terjedelmének legvégső pontjai az Uranus 
bolygó körébe nyúlnak, tehát 400 millió mér­
földnyire a földtől; de a meteorok még nem 
hatolnak el odáig, jeléül, hogy a csillagfelhő ki-
terjeszkedése még nem fejeződött be, s így az 
összetett égi test aránylag újabb keletkezésű, 
csak néhány százezer éves. Bégebben természe­
tesen kisebb és tömöttebb volt. A mi időszámí­
tásunk 126-ik évében még gömbalakú lehetett 
s akkor az Uranus bolygó közelsége miatt do­
batott át mostani pályájára, hol már 35 ízben 
futotta meg útját a nap körül és ez idő alatt 

| hatalmas uszálya lett. Közelebb 1899-ben érke-
j zik ez a csillagfelhő ismét a nap pálya közelébe 

már tavaszszal, s ugyanazon év november ha­
vában jutnak egymás közelébe. Csaknem öt tel­
jes óráig fog ekkor a földre hullani a sok 
meteor, de valószínűleg most is ártalmatlanul, 
mivel a légrétegek meglassítják futásukat, lán­
goló gőztömegekké olvasztják fel őket s csak 
egyes darabok hullanak le a földre, mint meteo­
rok. Még zajt sem fogunk hallani. 

A csillagászok természetesen nagy előkészü­
leteket tesznek e ritka vendég fogadására. Már 
a jelen év november havában megfigyelik az 
előőrsök gyanánt jövő meteorokat; de ez az év 
nem alkalmas a részletes kutatásokra, mivel 
épen 12-én lesz az első holdnegyed. A követ­
kező években azonban mindinkább több me­
teor tűnik fel; a föld vonzó ereje természete­
sen rombolóan hat a csillagfelhőre s annak 
szétbomlását fogja előmozdítani. Előre látható 
azonban, hogy a nagyszerű égi tűzjátékból a 
földnek baja nem lesz; inkább a csillagfelhő­
nek. A ki azonban teheti, november 12—14-én 
éjjel figyelje meg a nagyszerű tüneményt, külö­
nösen három év múlva, mikor majd szemkáp­
ráztató pompában fog megjelenni. 

EGYVELEG. 
* Az államok adósságából Reclus számadatai 

szerint legtöbb jut fejenként Francziaországra. Sor­
rend szerint a nevezetesebb államok így következ­
nek : Khinában egy főre jut O-̂  frank, Svájczban 
10-8!s, Németországban 34 4B, Japánban 39 85, Svéd­
országban 74-20, Törökországban 80-75, az amerikai 
Egyesült-államokban 89-0,,, Romániában 130-w, 
Szerbiában 140-n,,, Oroszországban 140-66, Olasz­
országban 247-00, Ausztria-Magyarországban 350-IK„ 
Spanyolországban 400-ft,,, Belgiumban 416-7n, Nagy-
Britanniában 491-7<„ Portugálban 615-w, Franczia­
országban 834-70 frank. Látható, hogy mi is a na­
gyobb terhű államok közé tartozunk. 

* Az állatvilágban a tudósok eddig 366,000 fajt 
különböztetnek meg, melyből 230,000 a rovarokra 
jut. Emlős faj 2500, madár 12,500, hnl 12,000, hüllő 
4400 ismeretes. A puhányokhoz 50,000 tartozik. 

* A gőzmozdonyok tartósságát Angliában alapos 
kutatások szerint átlag 500,000 angol mérföldben 
állapították meg, azaz az új szerkezetű mozdonyok, 
ha ily hosszas ideig vannak működésben, annyira 
elkopnak, hogy már javítani sem érdemes őket." 
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Mária Dcrothea föherczegnő, a miat műtermében Szent Margit képét festi. Mária Dorothea föherczegnő mint kormányos a «Dali» yacht födélzetén. 

MARIA DOROTHEA FOHERCZEGNO 
MENYEGZŐJE. 

A fényes esküvőre a fejedelmi vendégek legna­
gyobb része már nov. 3-ikán megérkezett Bécsbe. 
Klementina herczegnő, a Koburg család matrónája, 
a menyasszony nagyanyja, már előbb megérkezett, 
s fiával Koburg Fülöp berczeggel tevékeny részt 
vett az előkészületekben, a vendégek fogadásában. 
A király a fejedelmi vendégek mindenike mellé 
rendelt díszlovagokat, szolgálattevő tiszteket. 

A vőlegény, Fülöp orleansi berezeg nov. 3-ikán 
délután 2 órakor érkezett Bécsbe Magyarország 
felől, a pozsonyi vonaton. A király a vasúti pálya­
udvarhoz ment elébe, s nagyon szívélyesen üdvö­
zölte a herczeget, ki bemutatta kíséretét, mire ő 
felsége is bemutatta a berezegnek a melléje kiren­
delt díszlovagokat. 0 felsége ezután a berczeggel 
kocsiba ült — a berezeg a jobboldalon foglalt helyet 
— és a Hofburgba hajtatott. 

A esküvőre már nov. 3-ikán érkezett vendégek 
közt voltak : Ferencz Salvátor főherczeg, József 

Ágost főherczeg és neje, Antal bourbon herczeg és 
neje, Eulalia spanyol infánsnő, Ferdinánd alenconi 
herczeg (a vőlegény unokafivére) és neje Zsófia 
herczegnő, Thurn- Taxis herczeg és neje Margit her­
czegnő, a menyasszony nővére. 

Ugyané napon esti 7 órakor érkeztek az öröm-
szüló'k József főherczeg és Klotild főherczegnő, s a 
bécsi Burgba szálltak. A vőlegény anyja, Izabella 
özvegy párisi grófné, s a rokonok, Róbert chartresi 
herczeg, orleansi Lujza herczegnő, Montpensier her­
czeg ekkor már Bécsben voltak. 

Margit Zsófia föherczegnö és férje Thnm-Taxis herczeg. József Ágost főherczeg és neje Aognszta herczegnő. 
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Az alenconi herczegi pár megérkezésénél király 
ő felsége portugál egyenruhában jelent meg a pálya­
háznál, hogy a portugál királyné (a vőlegény 
nővére) érkezését megvárja. Ó felsége kétszer csó­
kolta meg a herczegnő kezét, mig a herczegnek 
üdvözletül kezét nyújtotta. A portugál királyné 
este 8 óra 46 perczkor érkezett meg a nyugati pá­
lyaháznál, a hol ő felsége, az orleansi herczeg, a 
főherczegek, a hatóságok fejei és egy díszszázad 
fogadták. A vonat berobogásánál a zenekar a por­
tugál himnuszt játszotta. 0 felsége a kiszállásnál 
segített a királynénak és kezet csókolt neki. A kisé­
retek bemutatása után ő felségeik együtt hajtattak 
a Hofburgba, a hol a portugál királynét Erzsébet 
királyné és a főherczegnők üdvözölték. 

Az olasz királyi családot az aostai herczegi pár 
képviselte. Őket uralkodónk képviseletében Ottó fő-
herczeg és a többi főherczegek, az orleansi herczeg, 
a hatóságok fejei, Nigra olasz nagykövet, a nagy­
követségi személyzet, a díszszolgálatra kirendeltek 
és egy díszszázad fogadta. A zenekar az olasz hym-
nuszt játszta. A Hofburgban a herczegi párt a fő­
herczegek, az udvari és állami méltóságok üdvözölték. 

A connaughti herczeg, a walesi herczeg öcscse, 
nov. 4-ikén reggel érkezett, s ő felsége a király és 
a főherczegek fogadták. A magyar miniszterek is e 
napon érkeztek meg Budapestről. Az Orleans her-
czegek és herczegnők kíséretében Francziaország 
legelső royalista családjaiból is nagy számmal gyűl­
tek össze. 

A renuncziáczió. Nov. 4-ikén déli 12 órakor 
történt meg a Hofburgban a fenséges arának 
renuncziácziója, vagyis az idegen fejedelmi családba 
házasodó nőutódnak az osztrák-magyar trónutód­
lásról, a törvényben fentartott feltételek mellett 
való lemondása. 

A megszabott időszakban Mária Dorothea főher-
czegnő a főherczegekkel együtt megjelent a nagy 
terem úgynevezett kihallgatási szobájában. Gruscha 
bécsi bibornok érsek, a legfőbb udvari méltóságok, 
a titkos tanácsosok és a miniszterek háromnegyed 
12 órakor gyűltek egybe a titkos tanácsosi szobában. 
A király, a menyasszony és főherczegek kíséretében, 
jöttek ide. A magyar és osztrák miniszterek is itt 
gyűltek össze. A királyi család tagjai az emelvényen 
foglaltak helyet. 

A király, a trón előtt állva, mint az uralkodóház 
feje, rövid beszédet intézett az egybegyűltekhez, a 
készülő szertartáshoz tanukul szólítva őket. A 
jelenvoltak mély meghajlással feleltek a felhívásra. 

Most a császári és királyi ház és a külügyek mi­
nisztere, Goluchowski gróf lépett a trÓD elé és fel­
olvasta a lemondási okiratot. A fenséges ara most 
a király előtt mélyen meghajolva, az asztalkához 
lépett, melyen a feszület állt, keztyütlen jobb kezé­
nek ujját ráillesztette az érsek által elébe tartott 
szent evangeliumos könyvre és bal kezébe fogva az 
eskü leirt szövegét, szórói-szóra felolvasta azt, ily-
kép az esküt is letéve. Erre a másik asztalhoz 
ment, leült az odakészített székre, aláirta a lemon­
dási okiratot, aztán pedig a király előtt ismét meg­
hajolva, visszament eredeti helyére, az emelvényre. 
Az állami jegyző aztán az okmányra rányomta az 
ara pecsétjét. Ennek megtörténtével az egész tár­
saság visszatért a belső termekbe. 

Az ünnepélyes renuncziáczió alkalmával a vőle­
gény nem volt jelen. Ez eltérés az eddigi szokástól, 
mert eddig az ilyen aktusnál a vőlegény mindig 
jelen volt és a renoncziácziót rendesen az ünnepé­
lyesség alatt alá is i r ta ; de a Goluchowski gróf 
közös külügyminiszter által felolvasott okmányban 
meg van jegyezve, hogy a vőlegény a renuncziácziót 
az ünnepélyes aktus után szintén alá fogja irni. 

A magyar méltóságok az ünnepély alatt magyar 
díszruhát viseltek, de a többi ünnepélyesség alkal­
mával, tekintettel a vőlegényre, a ki csak frakkban 
jelent meg, szintén frakkot öltöttek. 

A gyémántos korona. Az ünnepélyes renuncziá­
czió után a Hofburgban 25 franczia arisztokrata 
hölgy jelent meg, kik Mária Dorothea főherczegnő 
8 fenségének brilliánsokból összerakott s felfelé 
liliomban végződő, rendkívül nagy értéket képviselő 
gyönyörű koronát nyújtottak át. A liliom, mint 
tudva van, az Orleansok czimere. 

A díszebéd. E hó 4-ikén esti 6 órakor 216 teri­
tékes díszebéd volt Schönbrunnban, a melynél, 
miután az családi ebéd jellegével birt, csak azon 
államok diplomácziai képviselői voltak hivatalosak, 
a melynek uralkodó családjai eljöttek az esküvőhöz. 
Jelen voltak : Olasz- és Spanyolország nagykövetei, 
Anglia ügyvivője, Bajorország és Portugália követei 
nejeikkel. Király ő felsége az asztalközépen ült. Jobb-
rólPortugáliakirálynéja, a connaughti herczeg, Mária 
Jozefa főherczegasszony és az aostai herczegné ; 
balról a párisi grófné, Ottó főherczeg, az aostai 
• i fv Z e g ; a k i^y ty* 1 szemben ült a mátkapár, 
jobbról Klotild főherczegasszony, Eu gróf, a toska-
nai nagyherczegnő; balról a chartresi herczeg, 
Klementina koburgi herczegasszony és József fő­
herczeg. Ugyanannál az asztalnál ültek még a fő­
herczegek a főherczegnők, az idegen fejedelmi 
személyiségek és a franczia családok meghívott 

tagjai, Goluchowszki gróf, Bánffy báró, Badeni gr., a 
diplomaták és a legfőbb udvari méltóságok. Másik 
két asztalnál a miniszterek és a méltóságok ültek. 
Az asztalbontás esti hét órakor történt. 

A díszelőadás Schönbrunnban. A schönbrunni 
kastély színházában g3Tültek össze e hó 4-én este a 
fejedelmi vendégek s a meghívott méltóságok. 
1.873 ban, a bécsi világkiállítás alatt játszottak itt 
utoljára. Ötvenhárom fejedelmi vendég nézte az 
előadást. Hírlapírók is nyertek meghívót. 

Franczia nyelven játszottak a bécsi színházak 
oly művészei, kik jól tudnak francziáúl. Előadták 
Barierre és Florin kis vígjátékát: • Berta zongoráját, 
Offenbach kis operettejét «Denis úr és asszonyság*, 
s ezenkívül az opera hallétje tánczolt. 

A miniszterek, tábornokok, méltóságok, a fran­
czia arisztokraták egymás után érkeztek. Az első 
négy sort a legelőkelőbb hölgyek foglalták el. A 
selyemnek, csipkéknek, surahnak olyan gazdagsága 
és sokasága az, hogy lefesthetetlen. Az éles, erős 
szinek a ruhákról eltűntek; minden ruha halvány, 
általában a kéknek, zöldnek fakó árnyalatai ural­
kodtak leginkább. 

Nyolcz óra után jelent meg az udvar s mindenki 
fölállt. A király ő felsége a portugál királyné és az 
aostai herczegné között, a menyasszony vőlegé­
nyével egy jobboldali páholyban foglalt helyet. 
Mária Dorothea főherczegnő kék ruhában jelent 
meg, pompás diadémmal, melyen szintén, mint a 
nyakéken, türkizek voltak, melyek az Orleansok 
színeit jelképezték. A vőlegény kíséretében megje­
lent urak kék hajtókát viseltek a frakkon és a Szent­
lélek rendjelnek kék jelvényeit. A két honvédelmi 
miniszter kivételével mindazon tábornokok, a kik 
ezredtulajdonosok, ezredük ezredesi egyenruhájá­
ban jelentek meg, követve ő felsége, valamint 
József és Lajos Győző főherczegek példáját, kik 
szintén ezredük ezredesi egyenruháját viselték. 

A szép ara ruhája a következő volt: Virágos 
türkiz színű velour de Lyon szövet, derékban erő­
sen kivágva. A derék és a két és fél méter hosszú 
uszály ezüsttel és gyöngygyei hímezve és közbe 
fekete strucztollal ékítve. A menyasszony nyakán 
hasonló színekből türkizből és gyémántból stílszerű 
két soros collier, hajában gyémánt koszorú. 

A menyasszony és vőlegénye (ki egyszerű fekete 
szalon öltözetet viselt) az egybegyűlt társaság figyel­
mének központja volt. A vőlegény testvére, a por­
tugál királyné, életteljes szép barna asszony, de 
keveset hasonlít a szőke vőlegényhez. Másik szom­
szédja a királynak a párisi grófné, ki a fiatal 
aostai herczeggel beszélgetett. Lajos Győző főher­
czeg a chartresi herczegnével ült együtt. A páho­
lyokat mind herczegek és herczegnők foglalták el. 

Az előadást érdeklődéssel hallgatta az előkelő kö­
zönség. Taps egész este nem hangzott, habár a közre­
működők nagyon kiérdemelték. Gyönyörű volt a bal­
let, a franczia tánczok története, a mely alatt az ud­
vari ballet-kar hű jelmezekben eljárta a franczia tán-
czokat a négyestől a Pas de deuxig. Az előadás tiz 
óra felé végződött. Innen a vendégek a királyi 
palota úgynevezett tükörtermébe és a nagy rózsa­
terembe vonultak, a hol teát szolgáltak föl. A ma­
gyar vendégek között ott voltak Bánffy Dezső báró 
miniszterelnök, Fejérváry báró, Wlassics, Perczel, 
Jósika báró, Kállay miszterek, Vécsey báró főudvar­
mester, Apponyi Lajos gróf magyarországi udvar­
nagy, Szapáry Gyula gróf, mint a menyasszony 
helyettes főudvarmestere, Pálffy testőrkapitány, 
szintén ezredesi egyenruhában. Innen a vendég­
seregnek az a része, a melynek nem a palotában volt 
szállása, a városba távozott. 

* 
Az esküvő. Nov. 5-ikén d. e. 11 órakor.királyi 

pompával tartották meg a menyegzőt a Burg plé­
bániatemplomában. A lakodalmi ünnepélynek egé­
szen magánjellege volt és csak a magyar királyi 
családdal és a Bourbon-Orleans-családdal rokon 
udvarok küldték el képviselőiket. A Habsburg-csa­
lád tagjai majdnem teljes számmal jelentek meg s 
a franczia nemesség is nagy számmal. 

Az udvar a Hofburg tükörtermében gyülekezett, 
a többi vendég ez alatt a templomban elfoglalta a 
számára kijelölt helyet, A tükörteremben együtt 
voltak: a király, a portugál királyné, Mária Do­
rothea főherczegnő, Fülöp Lajos Róbert orleansi 
herczeg, a Bécsben időző főherczegek s a külföldi 
fejedelmi családtagok. 

A templom pompával és Ízlésesen volt díszítve ; 
a főoltár mindkét oldalán pálmából és egyéb dél­
szaki növényből gyönyörű ligetet alkottak; a fő­
oltár előtt állították föí a menyezetet, mely alatt a 
menyasszony térdepelt, a menyezet alatt álltak a 
mátkapárnak szánt imazsámolyok; az evangéliumi 
oldalon volt a király és a portugál királyné imazsá­
molya, falliani apostoli nunczius székét a szen­
télyben helyezték el. A jobboldali első padot a 
párisi grófnénak, Mária Jozefa és Klotild főher-
czegnőknek és József főherczegnek tartották fönn. 
A másik padban a chartresi herczegné s a főher­

czegek és herczegnők ültek. A franczia arisztok­

ratáknak négy padsor volt fentartva. A hölgyek ki­
vágott ruhákban, rövid uszálylyal és ékszerrel je­
lentek meg. A templomot egészen betöltötte a tuba­
rózsák illata. 

Az udvarnak a templomba érkezésekor József 
főherczeg és a chartresi herczeg együtt jött a vő­
legénynyel ; Klotild főherczegnő és a párisi grófné 
pedig a menyasszonynyal, aztán a király a por­
tugál királynéval, a connaugthi herczeg az aostai 
herczegnével, az aostai herczeg Mária Jozefa fő-
herczegnővel, a főherczegek az idegen fejedelmi 
hölgyekkel, azután a főherczegnők az idegen urak­
kal párosan. 

Jóval az ünnepély kezdete előtt nagy közönség 
foglalt állást a követségi lépcsőn. Kivált a hölgyek 
jöttek el nagy számmal, hogy az előttük elvonuló 
pompát és gazdagságot néhány pillanatra szemügyre 
vehessék. 

A vőlegény az arany gyapjas rend jelvényén kivül 
semmi feltűnő díszt nem viselt. Fekete frakkba 
volt öltözve. A főherczegnők, a női nászkiséret 
azonban az elegánczia és a a tündöklő fény káprá­
zatos látványát szolgáltatta. A szép menyasszony 
ruhája fehér moiré arganté-szövet, ezüsthimzéssel 
átszőve s négy méter hosszú, tojásdad alakban 
vágott uszály omlik utána. A derék kivágott, az 
ujjak félkarnyi hosszúságúak, s mirtusz és narancs­
ágak vannak bele hímezve. Az uszály hoszszában 
guirlandok nyúlnak, melyek közt remek domború 
hímzéssel ékeskedik a Bourbon-liliom. A derékot 
sűrű Points d'aiguilles borítja s gyönyörű narancs-
hímzés, mely hatásosan válik ki a moirée alapszí­
néből. Impozáns megjelenés volt a portugál 
királyné, a ki Ferencz József király oldalán haladt. 
Igen bájos Mária Jozefa és Thurn-Taxis herczegné. 
Érdekesek voltak a fiatal herczegkisasszonyok is 
rövid ruhácskáikban. 

A templomi zenekar harsonáinak üdvözlése közt 
léptek a felségek a templomba. Gruscha bibornok-
érsek a szentelt víz kelyhét tartotta eléjök, s a feje­
delmi személyiségek ujjaikat belemártva, keresztve­
téssel járultak a szentegyházba. A menyasszony 
mindenkit elbűvölt kedvességével és szépségével. 
Bájait emelte a gyönyörű menyasszonyi ruha : a 
fátyol valósággal remekműve a franczia művészet­
nek. A menyasszonyt a főudvarmester és a főudvar-
mesternő helyettesei kisérték. A menet utján az 
udvari testőrök sorfalat alkottak. A menyasszony 
uszályát a belső termekben és a templomban 
Cziráky grófné, a folyosón és a lépcsőn pedig nemes 
apródok vitték. A mátkapár a menyasszony balfelől, 
a főoltár előtt levő ima zsámolyhoz ment. Ő felsé­
geik elfoglalták az evangélium oldalán levő helyü­
ket. A fejedelmi urak és hölgyek azután kijelölt 
helyükre mentek. A mátkapár térden állva rövid 
imádságot mondott, a mely alatt az eskető pap 
megáldotta a gyűrűket, aztán beszédet mondott, s 
először a vőlegényhez, azután a menyasszonyhoz 
az előirt kérdéseket intézte. A válaszok után a 
mátkapár átvette az udvari plébános által arany 
tálczán átnyújtott gyűrűket, azokat kölcsönösen 
egymás ujjára húzták, mire kezet nyújtottak egy­
másnak és az eskető pap rájuk adta az egyházi 
áldást. Az esketést végző kardinális azután az oltár 
mellett térdepelve elmondta a szertartásszerű 
imádságokat, mialatt az összes jelenlevők letérdel­
tek. A szertartás végeztével a trombiták és dobok 
megszólaltak, s a násznép elhagyta a templomot. 

A lakodalmi ebéd. November 5-ikén déli 1 órakor 
Fülöp koburgi herczeg és neje Lujza herczegnő a 
fiatal pár tiszteletére villás reggelit adott. Az asz­
talnál az új házaspáron kívül csakis a fejedelmi 
személyiségek jelentek meg. Klementina herczeg­
asszony, a menyasszony nagyanyja is mondott fel­
köszöntőt a fiatal házasok boldogságára. Ebéd után 
a fiatal pár a Bécsben időző franczia arisztokraták 
tisztelgését fogadta. 

Délután hat órakor a Hofburg Sándor-termében 
volt családi ebéd, melylyel az esküvő alkalmából 
rendezett udvari ünnepségek véget értek. Ezen az 
új pár már nem vett részt, mert elutazott. Összesen 
22 teríték volt föltéve. 

Stefánia özvegy trónörökösnő a fejedelmi vendé­
geket e hó 6-ikára Laxemburgba hívta meg. 

Az új házaspár elutazása. Esti 6 órakor Fülöp 
herczeg menyasszonyával külön vonaton utazott el 
Bécsből Alcsuthra. A franczia arisztokraták teljes 
számban kisérték ki a fiatal párt, s Mária Dorothea 
főherczegnőt virágokkal halmozták el. Az urak min­
denike kezet csókolt a főherczegnőnek. Esti 10 óra­
kor a külön vonat már Alcsuthon volt. Az orleansi 
herczeget nejével együtt nov. 18-ikára várják 
Brüsszelbe. A herczeg ott fogadja royalista hiveit. 

Az új pár Mária Dorothea főherczegnő kívá­
natára, a kinek igen nehezére esnék hazájától 
elválni, az év nagyobb részét Magyarországon fogja 
tölteni. A kelengyének azt a részét, a mely Buda­
pesten készült, szintén egvenesen Alcsuthra kül­
döttek. 
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AZ EZREDÉVI ÜNNEPÉLYEK. 
Letelt az ünneplésekre szánt félesztendő ; véget 

ért s be is záratott a ragyogó szép országos kiállí­
tás, melyet nemzeti létünk ezredik évfordulójának 
megünneplésére létesített Magyarország, hogy ezer 
év alatti haladását megmutassa a világnak. Novem­
ber 3-ikán történt a hivatalos bezárás. A fényes 
kupolájú, magas tornyú csarnokok nagy része már 
üres, sőt az épületek bontását is megkezdik a köze­
lebbi napokban. 

A kiállítás bezárulásával a nemzeti ünnepek 
egész sora be van fejezve. A lelkes ünnepeken meg­
pendített eszmék és a kiállítás gazdag tanulságai 
messze időkre kihatok lesznek; megnyugvással vár­
hatjuk a nemzeti érzület megerősödését, s hogy az 
az ifjú erő, mely felpezsdült és alkotott, még gyara­
podni fog. 

A kiállítás berekesztése. Fájó érzéssel gyűltek 
össze ezrek meg ezrek e hó 3-ikán délben a kiállí­
tás területén, hogy búcsút mondjanak a gyönyörű 
kiállításnak, mely félévig büszkesége volt az or­
szágnak. Az előző napok hideg esőzése elállt. Őszi 
verőfény árasztotta el a Városliget tündéri városát. 
A közönség már reggel kezdte a búcsúlátogatást. 
Az ünnepélyek csarnoka volt a legutolsó ünnepély 
színhelye. 

A karzatot a hölgyek nagy serege lepte e l ; lent 
1—2000 főnyi férfi közönség, nagy része magok a 
kiállítók. Az orgona alatti emelvényen gyülekeztek 
a miniszterek, a kiállítás igazgatósága, a csoportok 
elnökei. Az arisztokráczia köréből is sokan meg­
jelentek, azonkívül testületek képviselői, a tudomá­
nyos élet kitűnőségei és sok mások. 

Schmidt József igazgató ajkáról hangzott föl az 
első búcsú-szózat. Elmondta, hogy most, mikor en­
nek a kiállításnak, mint minden emberi alkotás­
nak, eljött utolsó órája, alig van valaki, a kit fájó 
érzés ne fogna el. De ez a fájdalom enyhülést talál 
abban a biztos tudatban, hogy kiállításunkat ugyan­
azok a kezek, melyek szeretettel, gonddal, művé­
szettel építették föl, leronthatják, szóthordhatják ; 
de nagy hatása, megbecsülhetetlen eredményei 
hosszú időig fönmaradnak, teljesen el talán soha 
nem enyésznek. Az egész világon, ott is, a hol ed­
dig nevünkről alig vettek tudomást, elismeréssel, 
nem ritkán magasztalással említik a magyar mező­
gazdaságot, ipart, tudományt és művészetet; hirde­
tik a magyar tehetségét, munkabírását; dicsőítik a 
magyar szabadságszeretetét, törvénytiszteletét, har-
czias vitézségét, rajongó szeretetét, törhetetlen hű­
ségét a legjobb uralkodó iránt. Versenytársaink s 
azok, a kikkel üzleti összeköttetésben állunk, szá­
molnak velünk, ellenségeink respektálnak, jó bará­
taink, szövetségeseink azt a köteléket, mely ben­
nünket hozzájuk csatol, szorosabbra fűzik. De a mi 
nekünk mindennél sokkal többet ér, az, hogy job­
ban ismerjük önmagunkat. Tudjuk, hogy mink van, 
de tudjuk azt is, hogy még sokkal többre van szük­
ségünk. A kiállítás igazgatója végül köszönetet 
mondott a kiállítóknak s megkérte Dániel Ernő 
kereskedelmi minisztert, hogy zárja be a kiállítást. 

Dániel miniszter hosszabb beszéddel zárta be a 
kiállítást. Nem csupán bánatot érez a szép tündér­
város összeomlásán, hanem örömet is, mert meg 
van győződve, hogy nemzeti büszkeségünket s ön­
érzetünket az új tanulságok és tapasztalatok csak 
erősíteni fogják. Kettős czélja volt a kiállításnak, a 
múlt emlékeivel gyönyörködtetni a nézőket s egyút­
tal föltárni a jelen állapotokat. Azért is lényegesen 
eltér minden más eddig rendezett kiállítástól és a 
történeti rész valóságosan úttörő volt. A jelen álla­
potok föltárása talán nem oly ragyogó, mint a tör­
téneti rósz, de gyakorlati értéke bizonyára nagyobb. 
A magyar mezőgazdaság, az állattenyésztés, talaj­
javítás, kármentesítés, erdészet, bányászat, kohá­
szat, mind csak nagy haladásról tettek tanúbizony­
ságot. Különösen a széntermelés fejlődött, a mi a 

gyáripar virágzásának a jele. De a műipar és a házi­
ipar is fejlődtek. Vas- és fémiparunk európai hír­
névre tett szert. Közlekedés, folyamhajózás, mind 
ne gyón előrehaladtak. A művészetek terén pedig 
különösen szembeötlő a nagy fejlődés. Festészet, 
szobrászat, építészet, mind virágoznak. Nagy jelen­
tősége a kiállításnak, hogy a külföld előtt bebizo­
nyította, hogy a magyarság hasznos és előkelő 
tagja az európai népcsaládnak. Köszönetet mondott 
a társországoknak, a hadügyi kormányzatnak, a ki­
állítóknak nagy buzgóságukért, s hálával emléke­
zett meg a királyról, a ki a kiállítás iránt való ér­
deklődésének olyan sok szép jelét adta. Végül lel­
kes éljenzés közben bezárta a kiállítást. 

A záró-ünnep népe ezzel szétoszlott. A délután 
folyamán még nagyobb tömegben sietett ki a kö­
zönség a kiállításra és estig a legszebb júniusi na­
pokra emlékeztető elevenség volt odakünn. Mikor 
este kilencz órakor megszólaltak az összes haran­
gok és megadták a jelt a pavillonok bezárására, a 
közönség alig akart távozni belőlük. Az utolsó estén 
megteltek még a vendéglők, a korzón rengeteg nép 
hullámzott, megvárva a világító szökőkút színpom­
pájának végső ragyogását és a két katonazenekar 
Bákóczi- és Klapka-indulóját, melyekkel 9 órakor a 
közönséget kivezették. 

Másnap már megjelentek a kiállítás területén a 
nagy szállító szekerek. Csomagolnak mindenfelé. 

A tör ténelmi kiállítás leírása. A történelmi 
kincsek, a históriai emlékek, a műtárgyak ki tudja 
mikor gyűlnek össze ismét oly véghetetlen gazdag­
ságban, mint ezen a kiállításon. Gondoskodnak 
azonban, hogy ezek leírása és képe megmaradjon. 
Vaszary Kolos herczegprimásnak határozottan ki­
fejezett óhajtása, hogy történelmi kiállításunk méltó 
módon ismertetve és reprodukálva legyen, meg fog 
valósulni és ebben Dániel Ernő kereskedelmi mi­
nisztert illeti meg az érdem. Ó ugyanis tárczája ro­
vására nagyobb összeget engedélyezett e czélra és 
így lehetővé tette annak megjelenését. 

Az ezredévi ünnepélyek képe. A közoktatás­
ügyi miniszter elhatározta, hogy a létesítendő szép­
művészeti múzeum számára megfesteti a jun. 8 iki 
hódoló díszmenet utolsó jelenetét, midőn az ország­
gyűlés két házának tagjai, a törvényhatóságok 
zászlóvivői, a zászlósurak megjelentek ő felsége előtt 
a királyi palota nagy tróntermében s bemutatták 
neki a nemzet hódolatát. A király oldalán ott volt a 
királyné, mellettök az uralkodó-ház tagjai, a külföldi 
hatalmak képviselői és az udvari kiséret. A nagy 
történeti kép megfestésével a miniszter Benczúr 
Gyulát bizta meg. Benczúr a gazdag csoportosítás­
ban és az alakok élethű jellemzésében szigorú tör­
téneti igazsággal fogja művét elkészíteni s azért 
már most hozzá fog vázlatainak elkészítéséhez, 
melyeket természet után dolgoz ki. A kép körülbelül 
olyan nagy lesz, a milyen Benczúrnak nagy képe, 
a tBudavár visszafoglalása 1686-ban>. 

A kormány müvásárlásai. A kormány a mű­
csarnokból több szobrot és festményt vásárolt a 
képzőművészeti múzeum számára. A vásárolt művek 
egy részét már említettük. E sorozatot még a követ­
kezők egészítik k i : 

tHunyadi Mátyás Prágában fogadja a királyi 
koronát felajánló magyar küldő ttsóget», olajfestmény 
Liezen-Mayer Sándortól; «Párbaj utáni olajfest­
mény Margitay Tihamórtól;iAszenvedők» Thorma 
Jánostól; • Utolsó szerelem» bronzszobor Róna 
Józseftől; iAlom« olajfestmény Ebner Lajostól; 
• Ájtatosság! olajfestmény Skuteczky Dömétől; 
•Misére* olajfestmény Jendrassik Jenőtől: tKirály 
ő Felsége a hadgyakorlatom olajfestmény Pataky 
Lászlótól; Wlassics miniszter ezen kivül Horvát-

Szlavonországnak figyelemre méltó képzőművészeti 
csoportjából is három festményt vásárolt a szépmű­
vészeti múzeum számára ; e három kép a következő : 
• Dobravka» olajfestmény Bukovacz Vlahótól; «Négy 
szerémi keresztény vértanút olajfestmény Medovics 
M. Czelestintől; végül • Circei olajfestmény Csikós 
Bélától. E három festmény érdekesen fogja képvi­
selni a horvát-szlavón művészet mai elismerésre 
méltó törekvését muzeumunkban. 

O R L E A N S HERCZEGNŐK. 
Abból a fényes fejedelmi násznépből, mely 

Mária Dorothea főherczegnő lakodalmi ünne­
pére Bécsben és Schönbrunnban megjelent, kép­
ben is bemutatunk néhány nevezetesebb szemé­
lyiséget, különösen a nagy kiterjedésű Orleans 
herczegi családnak azokat a tagjait, a kik a vő­
legényhez legközelebb állanak. Ilyen első sor­
ban az édes anyja, a most 48 éves Izabella her­
czegnő, a párisi grófné, ki szintén az orleansi 
herczegi házból származott, mint Antal mont-
pensieri herczeg és Lujza spanyol királyi her­
czegnő leánya. Másik érdekes alak a vőlegény 
legidősb nőtestvére, Mária Amália portugál ki­
rályné, I . Károly portugál király neje, ki 
1865-ben született s 1886-ban kelt egybe férjé­
vel, ki akkor még trónörökös volt. Emlékezetes 
ez az egybekelés, mely még Francziaországban 
a párisi gróf palotájában történt olyan nagy 
pompával, mintha a családfő tényleges franczia 
király lett volna. Ez rendkívül bántotta a köz­
társasági államformára féltékeny francziákat, s 
egyik oka lett a család száműzetésének. Szintén 
igen bájos ifjú hölgy Fülöp herczegnek másik 
nővére, a nála két évvel fiatalabb Heléna Lujza 
Henriet t herczegnő, ki 1871-ben született s 
1895-ben Angliában Kingstonban Emánue l 
aosztai olasz herczeggel lépett házasságra és 
azóta rendesen Turinban lakik. Az ő személye 
most közelebbi viszonyba hozza uralkodó-házun­
kat az olasz királyi családdal is. Végül egyike 
Európa legkiválóbb fejedelmi hölgyeinek a már 
80-dik évét élő Klementina, Koburg-Koháry 
Ágost herczeg özvegye, szintén született orleansi 
herczegnő, ki Mária Dorothea főherczegnőnek 
nagyanyja és Fülöp herczegnek nagynénje. 
Bendkivül eszes, tevékeny és erős akaratú hölgy, 
ki úgy tiszteletet parancsoló jellemével, vala­
mint a politikában nagy avatottságával igazi 
tényezővé emelkedett Európa újabbkori törté­
netében különösen az által, hogy fiát, Ferd inánd 
herczeget, minden elébe gördülő akadály és el­
lenzés daczára is, támogatta Bulgária trónjának 
elfogadásában és megtartásában. Pedig e bámu­
latos kitartású agg herczegnő testileg már ko­
ránál fogva is sok fogyatkozásban szenved; e 
fogyatkozásokat azonban mindig le tudta győzni 
nagy lelki ereje. Köztudomású dolog, hogy a 
most egybekelt ifjú pár házasságának létrehozá­
sában is kiváló része volt Klementina herczeg­
nőnek, ki bizonyára igen meg tudta ítélni, hogy 
e két lélek valóban egymásnak való s hogy szö­
vetségük úgy ő magukra, mint családjaikra 
nézve csak boldogság forrása lehet. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
A Budapesti Szemle novemberi kötete becses 

dolgozatainak sorát Goldziher Ignácz orientalistánk 
alkalomszerű tanulmánya nyitja meg tA mahdi 
országából* czím alatt, s figyelmünket és ismere­
tünket Afrika része felé fordítja, mely már a nyolcz-
vanas évek óta annyira foglalkoztatja az érdeklődést, 
hol most is angol és egyiptomi csapatok küzdenek, 
Szudán felé. Ez állam belső szervezetét, lakosságát, 
a mahdi méltóságát és hatalmát írja le a legújabb 
források nyomán. A füzet további közleményei: 

Forster Gyula folytatja bírálatát és megjegyzéseit 
Fraknói püspök művéről, a magyar királyi kegyúri 
jogról. Sebestyén Károly a görög filozófiát tárja 
elénk, Gompert Tivadar bécsi egyetemi tanárnak 
művét ismertetvén. A dolgozat czime «A görög 
gondolkozás kezdetei •. Joób Károly tSay a szo-
cziálizmus ellem czímen a nem rég elhunyt Say 
Leou franozia államférfiú utolsó művéről emlékezik 
meg. Sz. A. pedig a kitűnő magyar tudósnak, a 
nyár végén elhunyt Margó Tivadarnak szentel ke­
gyeletes nekrológot. A szépirodalmi közlemények 
közt Besant Walter szatirikus angol regényének 
(tA férfiak forradalmai) folytatását kapjuk : fordí­
totta Hegedűs Pá l ; Kozma Andortól «Éji dali 
czímü költeményét ós Heine •Változási czímű 
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költeményét _ Szontagh Pál fordításában. A könyv­
ismertető t Értesítő* rovat • Petőfi életrajzával i, 
Tóth B. «Mendemondák> czímtí könyvével, Makai 
Emil három költeményes kötetével, stb. foglal­
kozik. A • Budapesti Szemle*, mely Gyulai Pál 
szerkesztésében, s a Franklin-társulat kiadásában 
jelenik meg, egy évre 12 frt, félévre 6 írttal rendel­
hető meg. 

Csanádmegye tör ténete . Irta dr. Borovszky 
Samu. E munka kétségtelenül egyik legkiválóbb 
megyei monográfiánk, a melyet szerzője aránylag 
nagyon rövid idő alatt az Akadémia történelmi bi­
zottsága megbizásából írt. Az első kötet, mely most 
megjelent, csak fele az egész műnek, s az 1715-ig 
terjedő kort öleli fel. Hogy mily nehéz feladatra 
vállalkozott Borovszky, semmi sem mutatja inkább, 
mint az, hogy magának a megyének a levéltárában 
a régebbi időkre vonatkozólag épen semmi adatot 
sem talált, s minden anyagot úgy kellett a hazai 
köz és magán s a bécsi levéltárakban összekutat­
nia. Mondhatni tehát, hogy a megye lakosságának 
konstruálta történetét hiteles adatok alapján, szép 
előadásban, történetírói ambiczióval, széleskörű fel­
fogással, mert a megye politikai, vallási és közgaz­
dasági életét egyaránt felöleli. Borovszky jól és vi­
lágosan tud csoportosítani, s műve mint szakkönyv 
is vonzó olvasmány. Az első kötet ára 3 frt. 

Demosthenes beszédei. A tud. akadémia kiadá­
sában megindult t Görög és latin remekírók* gyűj­
teményes kiadásában megjelent Demosthenes be­
szédei második részének 2 kötete ; fordította, beve-
vezetésekkel és jegyzetekkel ellátta dr. Gyomlay 
Gyula. A klasszikus remekírók e kiadását a tud. 
akadémia rendezi sajtó alá, tehát a legtekintélye­
sebb filológusok ellenőrzése mellett jelenik meg 
mind az eredeti szöveg, mind a fordítás. Most a 
szónoklat nagy mesterének, Demosthenesnek két 
nagy beszédjét közli: hűtlen követség ügyében és 
Ktesiphon mellett a koszorú ügyében. Dr. Gyomlay 
mindkettőt részletes történeti és filológiai beveze­
téssel látta el és » szöveghez felvilágosító jegyze­
teket függeszt. Ara fűzve 2 forint. 

Senki fla, Verne Gyula regénye. Egyedül jogosí­
tott képes kiadás. Francziából fordította Gaal Mó­
zes ; kiadta a Franklin-Társulat az eredeti franczia 
kiadás képeivel. A népszerű franczia író ez egyik 
legújabb regénye lapunk • Regény tárában» jelent 
meg. s olvasóink jól ismerik az érdekfeszítő törté­
netet, mely Irlandról is oly megható képet nyújt. 
Könyvalakban 468 lapra terjedő kötetet foglal el, szá­
mos illusztráczióval. A díszesen kiállított könyv a i 
ifjúság számára is nagyon ajánlatos olvasmány. 
Ára fűzve 3 frt, vászonkötésben 3 frt 60 kr. 

Az Athenaeum Olvasótára ötödik évfolyamát 
kezdi meg, s új kötetei az eddiginél díszesb vörös 
vászonkötésben jelennek meg. Közel száz kötet 
hagyta el már a sajtót. Az új folyamot Bourget 
Pálnak, a modern franczia irodalom e népszerű re­
gényírójának a « Végzetes idyll* czímű három köte­
tes regénye nyitja meg. Fordította Cserhalmi H. 
Irén. Egy-egy kötet ára 50 kr. 

A szabadító, regény, irta Gyalui Farkas. A XVII. 
századból való érdekes korrajz, s Kolozsvár akkori 
polgári és városi életét eleveníti föl a regény meséje. 
Ezért a szerző Kolozsvár város közönségének aján­
lotta könyvét. Megjelent a Singer és Wolfner féle 
• Egyetemes Regénytárban». Piros vászonban kötve 
ára 50 kr. 

A Szent-Is tván-társulat kiadványai. A Szent-
István-társulat tudományos és irodalmi osztálya 
több nagyobb és kisebb művet bocsátott közre. 

Ezek : A papnevelés története és elmélete, irta dr. 
Mihály fi Ákos, a cziszterczi rend budapesti hittu­
dományi és tanárképző intézetének tanára. Két 
kötet, s ára 5 frt. A papnevelés elméletét az egyik, 
történetét pedig a másik kötet tartalmazza, kiter­
jeszkedvén az egész kath. egyház intézetében föl­
merülő jellemző sajátságokra, s a papnevelés múltja 
mellett a jelen állapotait is feltüntetvén egyes orszá­
gokban. — A magyar kath. főpapság végrendelke­
zési jogának története, irta Kollányi Ferencz, ki 
300 lapra terjedő tanulmány nyal járul e még mindig 
nem eléggé tisztázott jogtörténeti kérdés megvilá­
gításához, számos történeti kútfőből merítvén. Ára 
3 í r t - — Ezeréves Magyarország. Összegyűjtve e 
czím alatt X m . Leo pápának és a magyar kath. 
iopásztoroknak ünneplő szózatát papjaikhoz és hí­
veikhez, az ezredéves ünnep alkalmából. Ára 1 frt. — 
'A honfoglalás és Erdély, czímen pedig dr. Kará­
csonyt Jánosnak a társulat irodalmi osztályában tar­
tott felolvasását kapjuk. Ara 30 kr 

A katholikus középiskolázás reformjai, irta 
Gyürki Ödön, ki több javaslattal hívja föl a figyel­
met. A füzet a szerzőnél Budapest, koronaherczeg-
utcza 17. szám alatt rendelhető meg 1 írtjával. 

Az avatkozás, tanulmány a polgári perjog köré­
ből. I r t a : dr. Baitner Hugó, kassai jogakadémiai 
tanár. A 270 oldalnyi jogügyi dolgozat Kassán, Ber-
novits Gusztáv nyomdájában jelent meg s ára 4 
korona. 

A Szigligeti-társaság évkönyve. A nagyváradi 
Szigligeti-társaság tartalmas évkönyvet adott ki, 
melyben a társaság ülésein 1892 óta tartott felolva­
sásokat gyűjtötte össze. A társaság tagjai közül 
többen irodalmi névvel bírnak, s főleg ezek dolgo­
zatait, költeményeit találjuk a 245 oldalnyi nagy 
kötetben, mely bő olvasmányt nyújt szépirodalom 
kedvelőinek. 

Latin nyelvtan. A Franklin-társulat kiadásában 
a latin nyelv gymnasiumi tanítására két jó könyv 
jelent meg Roseth Arnold tanártól. Az egyik czime 
Latin nyelvtan, alaktan, mondattani ismeretekkel. 
A szerző több évi tapasztalatai alapján irta meg 
könyvét, a nyelvi tanítás egyszerűsítő irányát 
követvén, elhagyva mindazt, a mivel a tanuló latin 
olvasmányaiban vagy egyátalán nem, vagy csak 
ritkán találkozik. Ára 60 kr. Ennek kiegészítő része : 
Latin olvasó és gyakorló könyv, a gymnáziumi 
I. oszt. számára; ára 40 kr. 

•** 
m -Á 

' HlÜÍ'• 

Háry Gyula rajzit. 

AZ ALCSÚTHI KÖNYVTÁR-ÉPÜLET. 

Nemzeti színház. Nov. 30-ikán egészen új írónak 
a színműve került előadásra. Bosnyák Zoltán, bel­
ügyminisztériumi titkár a szerzője tA becsülelbíró* 
3 felvonásos színműnek, mely annyi fogyatkozása 
mellett is tisztességes sikerrel tüntette föl írójának 
hivatottságát. A színpad kellő ismeretével, sőt több 
helyen routinnal van írva; párbeszédei gyorsan 
folynak, nem egyszer az erőt és hevet is kifejezik; 
a darab sehol sem vontatott s néhány hatásos drá­
mai jelenetével az új író meglepte a közönséget. 
A közönség ezekért elnézte a darab nyersesógét, s 
egy-két jó alakért megbocsátotta, hogy maga a fő­
alak oly ellenszenves s még az ábrázoló színésznek 
sem nyújt hálás anyagot. 

«A becsületbíró» egy előkelő nagy úr, b. Bérczey, 
a világ előtt kifogástalan gentleman, rettegett 
becsülethős, társadalmi censor, a ki ha kell, fegy­
verrel is kész a legszigorúbb számadásra. Voltaképen 
azonban a legsilányabb ember, annyira az, hogy a 
drámában csak ellenszenvet tud kelteni, a ki nem 
színpadi érdeklődés tárgya, hanem a törvényszék 
elé való. El is jutna oda, mert mint bankigazgató 
csalt és sikkasztott, ha agyon nem lőné magát. 
A dráma anyagát is az ő léhasága szolgáltatja. 
Szerencsétlenné tesz egy fiatal szép lányt, jószág­
igazgatója leányát, Irént. Jószágigazgatója ugyanis 
a börzén nemcsak a saját pénzét vesztette el, hanem 
a báró pénzéhez is hozzá nyúlt. A báró a szeren­
csétlen ember leányával tudatja, hogy atyjára most 
a szégyen, a börtön vár, vagy pedig önkezűleg fogja 
kioltani életét. De Irén ezt megakadályozhatja sze­
relmével. A leánynak nincs mentsége. Ez az első 

felvonás tárgya, mely elég érdeklődést keltett s a 
szerzőt otthonosan mutatja be a színpadon. Bérczey 
sivárságát, haszontalanságát azonban a szerző eny­
híteni sem próbálja. Mindig a visszataszító marad, 
nagy hátrányára a színműnek. A második felvonás­
ban Irén egy úri család körében van, mint társal­
kodónő. Másfél év múlt el már; ezalatt atyja meg­
halt. A leányt már korábban Tardi orvoshoz von­
zotta szíve, s az orvos is mélyen szereti. Bérczey 
járatos a házhoz, hol most Irén meghúzza magát 
bánatával és fájdalmával. A báró már tönkre jutott, 
s a gazdag házi kisasszonyra, Jolánra veti szemét, 
hogy házassággal segítsen magán. A leány azonban 
vonakodik, nem akar felesége lenni. Ekkor apja 
Irént kéri meg, beszélje rá lányát, ő rá nagyon hall­
gat. Itt következnek a dráma hévteljes jelenetei, 
mikor Irén boszútól égve rátámad a báróra, mikor 
megmondja a lánynak, hogy boldogtalanság vár ily 
ember mellett, mikor a szerelmes Tardi megtudja 
Irén titkát, s küzd benne a szerelem és Irén meg­
gyalázása, mikor Tardi számon kéri Bérczeytől egy 
eltiport lény életét. Zajos és tüzes jelenetek ezek, s 
a dráma heve árad szét a színpadról. Márkus Emilia 
asszony (Irén) teljes művészetével játszik. Mihályffi 
(Tardi) a kétségbeesett szerelem fájdalmának férfias 
tolmácsa. A közönség a felvonás végén a szerzőt 
nyolczszor-tízszer kitapsolta a szereplő művészekkel 
együtt. De a harmadik felvonásban a szerzőt el­
hagyja minden leleménye. Ez a felvonás nagyon 
gyönge. A báróról kiderül, hogy a banknál nagy 
csalásokat követett el. Nem tudjuk miben áll ez, 
csak beszélik. Hogy ennek következményeitől mene­
küljön, agyon lövi magát, habár sokkal czinikusabb, 
hogysem a harcz ilyen rögtöni föladása az ő ter­
mészete volna, hiszen még van módja a törvényszék 
Ítéletétől is remélni. Az Irén és orvos közti szere­
lemnek e felvonásban már helye sem jut, annak 
problémáját a szerző nem fejti meg, csak az orvos 
jóindulatával sejteti, hogy boldoggá teszi a szeren­
csétlen leányt. Császár az ellenszenves báróban más 
alakot mutatni be, mint a szerző, nem bírt. Még Gerő 
Lina (Jolán) vált ki. A többi szerepek jelentéktelenek. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
.A magyar tud. akadémia e hó 3-iki ülésének 

messze földről való felolvasója volt, egy fiatal finn 
tudós Setála Emil, ki egészen jól beszél és ír ma­
gyarul, s ki külső tagja akadémiánknak. Hosszabb 
időt töltött Magyarországon s így tanulta meg nyel­
vünket. Most pedig az ezredévi ünnepélyek alkal­
mából tett látogatást. Az ülésen Zichy Antal el­
nökölt. 

Setála Emil nyelvészeti értekezésének czíme: 
«Egy törtónetelőtti magyar, illetőleg finn-ugor 
hangviszony», s tárgya a magyar nyelv z, l és gy 
hangjainak azon dentális hangokból való levezetése, 
melyek a történetelőtti magyar, illetőleg finn-ugor 
alapnyelvben megvoltak és egyúttal annak bizonyí 
tása, hogy az alapnyelvben a dentális hangok oly 
váltakozása forgott fenn, melynek tükrözői a mai 
magyar nyelvben az ily hangviszonyok, mint, fázik, 
fagy, viz, ház stb. Felolvasó azután az ugor magyar 
nyelv-rokonságról szólt, s az ezredév ünnepeire vo­
natkozó mebg megemlékezéssel végezte előadását, 
melyet zajosan megéljeneztek. — Utána Wolf 
György fölolvasta «Az egyházi szláv nyelv hazája és 
a magyar honfoglalási" czímű értekezésének első 
részét. Ismerteti az egyházi szláv nyelv eredetének 
történetét. Az egyházi szláv nyelvet, melyet egy élő 
szláv nép sem vitathat a maga hajdani anyanyelvé­
nek, a legnagyobb szláv nyelvtudós, Mikíosics Fe­
rencz, Pannonniából származtatta, a hol maga az 
egyházi szláv irodalom is keletkezett. Wolf czáfolja 
azokat, a kik azt állítják, hogy, az egyházi szláv 
nyelv Maczedóniából terjedt el. Értekezésének má­
sodik felét később olvassa föl. 

Képzőművészeti akadémia. A közoktatásügyi 
miniszter elhatározta, hogy a jövő évben megveti 
alapját a m. kir. képzőművészeti akadémiának, mely 
a festészet és szobrászat tanulását teljessé tegye. 

Létesítését a következő keretben tervezi a köz­
oktatási miniszter: a) az akadémia előkészítő tan 
folyama festők és szobrászok számára a mintarajz­
iskolán ; b) az akadémia festészeti tanfolyama egy 
igazgató vezetése alatt, két korrigáló tanárral; c) a 
két festészeti és egy szobrászati mesteriskola Ben 
czur Gyula, Stróbl Alajos és Lotz Károly vezetése 
alatt. Á képzőművészeti akadémia tanácsa a festé 
szeti tanfolyam igazgatójának elnöklete alatt a mes­
teriskolák tanáraiból, az akadémia festészeti tanfo 
lyam két tanárából, a mintarajz-iskola igazgatójából, 
az előkészítő tanfolyam tanáraiból s néhány akadé­
miai tanári czimmel fölruházandó kiváló művészből 
fog állani. 

M I ÚJSÁG? 
Emlékirat az országos tanszermúzeum és 

paedagogiai könyvtár ügyében czimmel fontos 
közérdekű javaslatokat terjesztett dr. Wlassics 
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-Gyula vallás- ós közoktatásügyi miniszter elé 
Gyertyánffy István, az orsz. tanszermúzeum igaz­
gatója, ki e munkálatát, hogy a nyilvánosság is 
hozzá szólhasson, nyomtatásban is közzé tette egy 
23 lapra terjedő füzetben. Gyertyái fly alapos ok-
adatolással kimutatván, hogy az orsz. tanszermú­
zeum, még ha a mostaninál sokkal teljesebb és 
tökéletesebb fölszereléssel dicsekedhetnék is, mint 
jelenleg, mindig nagjon hiányos és kevéssé haszna­
vehető volna egy szakszerú'leg berendezett és főleg 
a hazai psedagogiai és iskolai irodalmat a lehető 
legteljesebben magában foglaló pedagógiai könyv­
tár nélkül, 1 éri a minisztert, hogy e nagyon érzett 
hiányon segítsen, még pedig gyökeresen oly módon, 
hogy gondoskodjék a most ideiglenes és szűk szállá-

a kereskedelmi miniszterhez, mint az orsz. ki­
állítás elnökéhez, egyszersmind fölhatalmazza és 
utasítja Gyertyánffyt, hogy a miniszter nevében 
keresse meg az illető kiállítókat, írókat és kiadókat 
kiállított tárgyaiknak az orsz. tanszermúzeum, ille­
tőleg a létesítendő orsz. pedagógiai könyvtár ré­
szére leendő eladása, vagy átengedése végett. így 
most biztos a remény, hogy a Gyertyánffy István 
szerencsés indítványa rövid időn megvalósul s 
közoktatásügyünk egy olyan nagyobb szabású intéz­
ményre tesz szert, mely a nagyon érzett hiány pót­
lása mellett egyik igen fontos maradandó emléke 
lesz oly fényesen megünnepelt ezredik évfordu­
lónknak. 

A választások. Nov. 5-ikével a választások be-

állapotáról. E híreket maga a művész felesége 
czáfolja meg. Munkácsy gyöngélkedett ugyan a 
nyáron, de most már jól érzi magát. Jelenleg 
Belgiumban van, kolpachi birtokán. 

Tízezer öreg honvéd. Az 1848—49-iki honvéd­
hadsereg még élő tagjai közül október végéig a 
következő nyugdíjazások történtek: 1 tábornok 
özvegye, 12 ezredes, 8 alezredes, 49 őrnagy, 185 
százados, 258 főhadnagy, 356 hadnagy, 553 őrmes 
ter, 1285 tizedes, 7768 közvitéz, 11 orvos,.2 állat­
orvos, 1 karmester. Összesen 10.489. Ezeknek nyug-
dijjárandósága tesz 609.356 frt 23 krt. Az ezredesek 
évi 480 frt, az alezredesek 408 frt, az őrnagyok 
360 frt, a századosok 312 frt, a főhadnagyok 274 
frt, a hadnagyok 252 forint nyugdíjat kapnak. 

MŰTEREM AZ ALCSÚTHI FŐHERCZEGI PALOTÁBAN. 

son levő s így rendeltetésének csak igen fogyatéko­
san szolgáló orsz. tanszermúzeum számára kellő 
alkalmas helyiségről és egészítse ki e múzeumot az 
ügyhöz méltó, saját személyzettel is ellátott könyv­
tárral. E végre különösen alkalmasnak mondja a 
jelen időt, midőn az ezredévi orsz. kiállítás bezár-
tával például a történelmi főcsoportnak még 10—15 
évig fönntartható remek épületei megürülnek s így 
azok valamelyikét, habár ideiglenesen is, ilyen 
múzeum czéljára aránylag olcsón ki lehetne bérelni, 
más részről pedig az oktatásügy körébe tartozó 
tárgyak kiállítóitól igen sok becses dolgot vagy 
kevés költséggel, vagy ajándékul is meg lehetne 
a múzeum és könyvtár részére szerezni. A mi­
niszter, mint hiteles forrásból értesülünk, méltá­
nyolta az emlékirat egész tartalmát; Gyertyánffy-
hoz nyomban leiratot intézett, melyben tudtára 
adván, hogy az oktatásügyi minisztériumnak a 
tanszermúzeum és paedagogiai könyvtár gyarapí­
tására alkalmas kiállított tárgyait mind átengedi 
a szóban levő czélra s e mellett átiratot intéz 

végződtek országszerte, csak olyan kerületek van­
nak hátra, a hol pótválasztásoknak kell dönteni. 
Az utolsó két választás e hó 4-ikén Szarvas és 
5-ikén Szentes városokban volt. Szarvason 216 szó­
többséggel gr. Csáky Albin volt közoktatásügyi mi­
nisztert választották meg Haviár Dániel volt füg­
getlenségi képviselő ellen, Szentesen pedig Sima 
Ferencz Ugronpárti függetlenségit. A választások 
után a pártok aránya a következő : 276 szabadelvű-
párti, 31 nemzetipárti, 49 Kossuthpárti független­
ségi, 10 Ugronpárti függetlenségi, 21 néppárti, 12 
pártonkívüli. Van 5 kettes választás, 9 helyen pe­
dig pótválasztás lesz. 

József főherczeg adománya. József főherczeg 
azt a diszes pavillonját, melyet a kiállításon annyi 
sokan megbámultak, a benne volt virágokkal és 
egyéb növényzettel együtt odaajándékozta a fő­
városi szegénygyermekkert egyletnek. Az egyesület­
nek már régóta bőkezű pártfogója a főherczeg. 

Munkácsy betegsége. Az utóbbi napokban 
aggasztó hirek terjedtek el Munkácsy egészségi 

A komáromi Klapka-szobor. Komárom hősi 
védőjének, Klapka György honvéd-tábornok ércz-
szobrát már fölállították Komáromban. Róna 
József szobrász műve, s e hó 15-ikén leplezik le 
ünnepélyesen. A szobor talapzatán ezek a föliratok : 
Az éjszaki oldalon: <Komárom hős védőjének « 
nemzeti kegyelet 1890.* A keleti és nyugati oldalon : 

«Kápolna- Isaszeg 1848—49.* «Nagy -Sarló Ko­
márom 1848—49. * 

Magyar tudós Khinában. Csolnoky Endre dr., 
Lóczy Lajos egyetemi tanár asszisztense pár nap 
múlva Khinába utazik földrajzi tanulmányra. Csol­
noky főleg a geográfiai viszonyokat s a khinai fo­
lyamszabályozásokat fogja tanulmányozni. Wlassics 
közoktatásügyi miniszter ajánlólevelet adott neki. 
hogy az ottani hatóságok működésében támogassák. 
A nagy útra 1500 frt ösztöndijat és 500 frt útikölt­
séget kapott. Csolnoky egy évig marad Khinában. 

A népszínház bérlete. A népszínház jelenlegi 
bérlőjének, Evva Lajosnak a jövő évi okt. 15-ikén 
jár le bérlete. A népszínház bizottsága már kihir­
dette az új bérletre vonatkozó pályázatot. A bérlet 
öt évig tart, s a pályázók 1897. év január 2-ikának 
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déli 12 óráig adhatják be ajánlataikat Budapest 
polgármesterénél (régi városháza) lepecsételve. A 
pályázati és szerződési feltételek a bizottmányi jegy­
zőnél, Rényi Dezső tanácsjegyzőnél (régi városház 
I. em. 22.) tudhatók meg. Az ajánlat benyújtásával 
egyidejűleg iO ezer forint biztosítékot kell a fővá­
rosi központi pénztárba letenni készpénzben vagy 
óvadékképes órtókpapirokban. 

A m a g y a r kir . á l lamvasutak igazgatóságától 
vett értesítés szerint a bndapest-fiumei vonalon az 
1067 sz. tehervonat f. évi november hó 8 ától kezdve 
Kaposvár és Dombóvár között II. és III. osztályú 
utasok részére személyszállítással fog közlekedni. 
Indulás Kaposvárról d. e. 10 óra 40 perczkor, érke­
zés Dombóvárra d. u. 12 óra 13 perczkor. 

A m a g y a r kir . á l lamvasutak debreczeni üzlet­
vezetőségének kezelése alá; artozó Tiszapolgár-
Nyáregyházai h. é. vasút Tiszapolgár-Királyteleki 
vonala Tisza-Dob, Tisza-Dada és Tisza-Lök állomá­
sokkal Kisfás Földház rakodó állomással, továbbá 
Tikos, Rázom, Hajnalos, Tisza-Eszlár és Bashalom 
megálló rakodóhelyekkel f. é. október hó 26-án a 
nyilvános forgalomnak átadatott. Az állomások és 
Kisfás-Földház rakodó állomás az összes, a megálló 
rakodóhelyek pedig a szemóly-podgyász és kocsi-
rakományi teheráni forgalomra vannak berendezve. 
Habár a Tiszapolgár-Nyiregyházi h. é. vasút már 
Királytelek állomáson csatlakozik, a m. kir. állam­
vasutakhoz forgalmi végpont gyanánt mégis Nyír­
egyháza tekintendő a mennyihen a vonatok Nyír­
egyházáig illetve Nyíregyházától közlekednek. 
A Tisza-Lök—Büd-Szt-Mihályi szárnyvonal, — 
melyen közbeneső állomások nem léteznek, — ké­
sőbb fog megnyittatni. 

HALÁLOZÁSOK. 
DEGRÉ ALAJOS, veterán író, régi honvéd, a Kis­

faludy-társaság és Petőfi-társaság tagja, elhunyt 
Budapesten, november 2-ikán, 76 éves korában. 
Egykor vezértagja volt az 1848-iki márcziusi ifjú­
ságnak, Petőfivel, Jókaival együtt. Atyja franczia 
emigráns volt, ki Magyarországon telepedett meg, s 
itt alapított családot. Fia már a negyvenes években 
dolgozott az akkori szépirodalmi lapokba, s a szen-
timentálizmusság és terjengősség e korszakában 
eleven, könnyű elbeszélő modorával vált ki. Novel­
lák, regények és színdarab sűrűn jelentek meg tőle. 
A szabadságharczot végig küzdötte és százados lett. 
Hosszabb fogságot szenvedett Aradon, majd kül­
földre utazott. 1870-ben a váczi, 1873-ban az abonyi 
kerületet képviselte az országgyűlésen, mint függet­
lenségi párti. Az utóbbi időben betegeskedvén, visz-
szavonúltan élt. Az érdemes író elhunyta közrész­
vétet keltett az irodalmi körökben, s mindenütt, a 
hol ismerték. Ez visszatükröződött e hó 3-iki teme­
tésén is. Koporsója körül az irodalom képviselői 
nagy számmal gyűltek össze, úgyszintén a régi 
honvédek. Bartók Lajos a Petőfi-társaság, Vadnai 
Károly pedig a régi honvédek nevében vett fájdal­
mas búcsút a derék férfiútól. A sírnál még Feleki 
Miklós, a nemzeti színház művésze, szintén a régi 
honvédek nevében mondott istenhozzádot. Degré 
érdemeiről, írói munkásságáról közelebb tüzetesen 
is megemlékezünk. 

VÉRHAS JEAN, hírneves belga festőművész, meghalt 
Brüsszelben, 63 éves korában. Festményeivel évek 
hosszú sora óta a műcsarnok minden kiállításán 
találkoztunk, s a műszerető közönségnek kedves jó 
ismerőse volt. Életteljes, meleg előadása a magyar 
fiatal festőkre sem tévesztette el hatását. A szere­
tetreméltó belga mestertől több kép maradt köztünk. 
A nemzeti múzeum szintén vásárolt tőle. 

Elhunytak még a közelebbi napokban: Dr. 
PAGÁCS FERENCZ, kassai kanonok, püspökhelyettes, 
papnöveldéi rektor, felsőgagyi apát, életének 65-ik 
évében. — Dobronyi CSEH SÁNDOR, volt országgyű­
lési képviselő, 86 éves, Szombathelyen. — ZSÜTTI 
PÁL, máslaki plébános, 51-ik évében Máslakon. — 
Noszlopi SIPOS IMRE, volt pacsai járásorvos, 48/49 iki 
honvédorvos, 80-ik évében. — FÁT BARNABÁS, gömöri 
földbirtokos, ki mint a rimaszécsi kerület függet­
lenségpárti jelöltje, egyenlő szavazatot nyert a 
szabadelvű párti Draskóczy Lászlóval szemben, 65 
éves korában, Serkén, mielőtt a választás fölött még 
új szavazás döntött volna. 

SZÉKÁCS JÓZSEFNÉ, a nagynevű ág. evang. püspök­
nek és írónak özvegye, szül. Veöreös Júlia, életének 
75-ik és özvegységének 20-ik évében, Budapesten. 
— KIBÍRT JÓZSEFNÉ, Ribáry József főrendiházi tag 
neje Koltán; halála nagy és előkelő családot ejtett 
mély gyászba. A budai németvölgyi temetőben te­
mették el. — Özv. BÖJTÖS JÓZSEFNÉ, szül. Deme­
ter Jozefa 81 éves korában. — KENDERESSÍ ÁRPÁD NÉ, 
szül. fehérvizi Bágya Gizella, 41 éves, Déván. 

Szerkesztői mondanivalók. 
B—n A A levelében említett rajzok közül egyet-

kettőt látnunk kellene. 
Miserere az erdőben. Nem közönséges költői erő­

vel von megírva; de szerző a komoly és nevetséges 
vonásokat rikítóan keveri össze, a nélkül, hogy össze­
olvasztva humorrá tudná nemesíteni. 

Boldogtalan. A regény vége. Az erdőösvényen 
(talán erdei ösvényen). Magvas tehetség, tartalmas 
lélek műve mindhárom darab; de az ily sivár, komor 
tárgyú költemények csak úgy válnak aesthetikailag 
széppé, ha valódi költői erő lüktet bennök, s a_ kül-
és belforma teljes összhangban áll. E költemények 
verselése azonban nehézkes, darabos, s a nyelv is 
inkább lehúzza őket, semmint szárnyat adna a gon­
dolatnak. 

Nem közölhetők: Éjjel. Hangulatosan kezdődik, de 
második versszaka már üres köd. — Falu végén. 
Tompának: iNem szól a tilinkóm elhasadt» kezdetű 
népdalát variálja, csakhogy persze sokkal gyengébben. 

SAKKJÁTÉK. 
1978. szánra feladvány. Kondelik K.-tól 

Világos indái s a negyedik lépésre matot mond. 

Az 1966. sz. feladvány megfejtése Mackenzie 0. F.-töl 

Világos. Sötét. Vüágo$. a. Sötét. 
1. Bd2—d3 . . . Ke4—d3 : (a) 1. — — — Ke4—f5 (b) 
2. Hd5-b4f___ Kd3—o4 2. Va8-g8 . . . t. sz. 
3. Va8—c8 mat. 3. V mat. 

Világot. b. Sötét. 
1. . . . . . . — — B h l - g l 
2. H<15—e3 \ . . . t. sz. 
3. Va8—b8—d8 mat. 

Az 1967. számú feladvány megfejtése Davis H.-tól. 
Világot. Botét. Világot, a. Sötét. 

1. Vd3-d8 . . . Kf5—e4 : (a) 1. — . . . — Kf5—e6 (b) 
2. Vd8—e7 f— *• sz. 2. Vd8-a5 Ke6—d7 
3. e3—e4 v. 3. Va5—d5 mat. 

V v. F mat. 
Világot. I 

1. ._ 
2. Fh5—g4___ . 
3. Vd8—d4 mat. 

Sötét. 
K£5—e5 
t. sz. 

Helyesen fejtettek meg : Budapesten: K. J. és F. H. — 
Andorfi S. — Kovács J. — Sárospatakon: Gérecz Károly — 
Ctomonyán: Németh Péter. — Vaskapun : Dr. Balassa Zoltán. 

A pesti sakk-kör. 

KÉPTALÁNY. 

A «Vasárnapi Ujsági 43-ik számában közölt kép-
talány megfejtése: A sebet csak az érzi, kinek fáj. 

Het i naptár, november hó. 

Ha; Kath. prot. naptár GörSg keleti naptar 

8 Vasárnap D. 24. Gottfried 27 F. 24. Nesztor 
9 Hétfő Tivadar vt. 28 Terencz vt. 

10 Kedd Av. András 29 Neszte 
11 Szerda Márton pk, hv. 30 Zenób és Ze. 
12 Csütörtök Emilia 31 Sztakisz 
13 Péntek Szaniszló hv. 1 Nov., K, D. 
14 Szombat Szerap., Levin 2 Aczindim 

Hold változás. Első negyed: 12-én reg. 6 ó. 57 pkor. 

Felelős szerkesztő: N a g y Miklós . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

H e n n c b e r g - s e l y e m selyem csakis akkor va­
lódi, ha közvetlen gyáramból rendelik — fekete, 
fehér és színeseket 35 krtól 14 frt 65 krig méteren­
ként — sima, csíkos koczkázott, mintázottakat, 
damasztot stb. (mintegy 240 különböző minőség 
és 2000 mintázatban stb.) a megrendelt áru posta­
bér és vámmentesen a házhoz szállítva és min­
tákat postafordultával küld: H e n n e b e r g G. 
(cs. k. udvari szállító) s e l y e m g y á r a Z ü r i c h b e n . 
Svájczba czimzett levelekre 10 kros, és levelező­
lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven 
irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 6570 

Magy. kir. ál lamvasutak. 
A t e r m e s g ő z h a j ó k t é l i m e n e t r e n d j e F i u n i e -

V e l e n c z e é s F i u m e - A n c o n a k ö z ö t t . A fiume-
velenczei hajóvonalon az elegáns t Dániel Ernőt nevű 

termes gőzhajó közlekedik, mely ugy oda, mint vissza — 
Pirano érintése nélkül — 10 órai időtartam alatt teszi 
meg útját. A fiume-anconai hajóvonalon a legnagyobb 
kényelemmel berendezett tVillám» nevű gyorshajó 
közlekedik. Ezen gőzhajók az I. helyen kívül még 
külön luxus-osztálylyal is bírnak, melyek külön ele­
gáns teremmel, sétafedélzettel, kitűnő ágyakat tartal­
mazó kabinokkal dohányzó teremmel, villamos világí­
tással ós gőzfűtéssel vannak ellátva. A «Villámi nevű 
gőzhajó a termen kívül még egy kisebb, 4 hálóhely-
lyel ellátott családi teremmel (sálon privé) is bit, mely 
külön megrendelhető. 

A termes hajók téli menetrendje november 1-től 
márczius végéig: Fiúméból ind. Velenczébe minden 
szombaton 8 órakor este, Velenczóből ind. Fiúméba 
minden kedden 8 órakor este, Fiúméból ind. Anconába 
a Budapestre induló gyorsvonathoz való csalakozás-
ban minden csütörtökön 7-30 órakor reggel, Anconá-
ból ind. Fiúméba a Róma, Nápoly, Bolognából érk. 
vonatokhoz való csatlakozásban minden szombaton 
9 órakor este. A tengeren való átkelés tiz órát vesz 
igénybe. A gyorsvonatok használatáért a termes gőz­
hajók menetdíjjaival együtt fizetendő: a gyorsvonat 
I. osztályáért és a gőzhajón a lnxus-oíztályórt ágy-
gyal együtt 20 frt, a gyorsvonat használatáért ós a 
gőzhajon az I. helyért ágygyal együtt 18 frt, a gyors­
vonaton I. osztályért Budapest-Fiume között 12 frt, 
a gőzhajón a luxus-osztályban ágygyal együtt 8 frt ós 
az I. osztályért ágygyal együtt 6 frt. Bővebb felvilá­
gosítást a magy. kir. államvasutak állomásain és 
menetdijirodáiban, valamint a Cook-fóle utazási válla­
lat o ál nverhető. 

Budapest, 1896 október 24-én. 
A z i g a z g a t ó s á g . 

»? EGYETÉRTÉS 
P O L I T I K A I N A P I L A P . 
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Csávolszky Lajos, 
felelős s z e r k e s z t ő . 

1896 . 
XXX. évfolyam. 

Kossuth Ferencz, 
főmunkatárs. 

Az Egyetértés nem dolgozik a hatásvadászat olcsó esz­
közeivel, hogy magának egyszerre, tömegesen csakhamar 
njra elmaradó, aj előfizetőket szerezzen, hanem mindenkor 
kellő színvonalon álló közleményei, gyors, pontos és min­
den tekintetben megbízható tudósításai által iparkodik régi, 
jó hírnevét mint hazánk legelső rangú napilapja állandóan 
lentartani, hogy ez utón ne csak régi előfizetőit kapcsolja 
állandóan magához, hanem közönségét nj hóditások által 
évről-évre maradandóan meg is szaporítsa. 

Hogy ezt a czélt elérjük, erre nézve legnagyobb táma­
szunk a lap nagy terjedelme. Az Egyetértés egyetlen egy 
oldalon majdnem annyi betűt képes közölni, mint a kisebb 
lapok három egész oldalon s így az Egyetértés egy rendes 
8 oldalos lapja annyi közleményt tartalmaz, mintha a 
kisebb lapok 24 oldalon jelennek meg, a mi azonban csak 
ünnepnapokon történik. Byenkor az Egyetértés 12—20, 
illetőleg a kisebb alakban számítva 36—60 oldalnyi terjedelmű. 

Csakis a lap ily nagy méretei teszik lehetővé, hogy az 
Egyetértés mindenről oly bő és részletes tudósításokat 
közölhet, a milyeneket egy más lap sem nyújthat közön­
ségének, így általánosan ismeretes, hogy az Egyetértés 
országgyűlési tudósításai e nemben a legtökéletesebbek, 
nemcsak a tudósítások kimerítő volta folytán, hanem annál 
a tárgyilagosságnál és részrehajlatlanságnál fogva is, mely 
• tudósításokat minden pártszinezetü olvasó előtt is élve­
zetessé teszi Egy másik nagy erőssége a lapnak rendkívül 
bő tárcsa- ós regényrovata. Az Egyetértés állandóan 
két kitűnő regényt közöl egyszerre, részint eredetit, részint 
a modern világirodalom remekeiből válogatva elsőrangú 
műfordítók fordításában. Az egy év alatt közölt regények 
400—500 nyomtatott ivre, vagyis 40—50 rendes regény­
kötetre ragnak. Ily 40—50 kötet regény bolti ára legalább 
ugyanannyi forint. Ha most még tekintetbe vesszük az 
Egyetértésnek mindenkor közéletünk kitűnőségei és első­
rangú publiczisták által írott vezérczikkeit és egyébb 
polit ikai közleményeit, bő hírrovatait , eredeti 
táviratait az ország és a vüág minden részében levő 
saját levelezőitől, továbbá a vasáraaponkint megjelenő s 
egy-egy szaklapot pótló «Irodalom •, «Tanügyi és •Mező­
gazdasági czimü országos hirü rovatokat s végül az Egyet­
értés legjobban informált közgazdasági, Ipar és mező­
gazdasági rovatait és megbízható tőzsdei tudósításait, 
bátran mondhatjuk, hogy az Egyetértés a hazai sajtónak 
egyetlen orgánuma, mely az intelligens közönség minden 
osztályának igényeit a legteljesebb mértékben kielégíteni képes 

Mindezen előnyök daczára az Egyetértés előfizetési ára 
a legmérsékeltebb: 

évTe 
F é l é v r e . . . .. 
N e g y e d é v r e 
B g y h ó r a . . . _ 

2 0 frt — 
I O • — 

5 • — 
1 • 8 0 

Előfizetések legozélszerűbben postautalványon az Egyet­
értés kiadóhivatalához Budapest, papnő vei do-utoza 8 . 
intézendők. 

A főváros legszebb látványossága 

^ Mae7arok §ejövetele 
Feszty körkép 

Városligetben 
Andrássy -ut végen. 

Csak még rövid 
ideig látható 

'reggelitől este 6 óráig, 
a z e s t i ó r á k b a n 

villany-világításnál. 
Belépő-dij 50 krajcxár. 
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CHOCOLAT MENIER 
A világ legnagyobb gyára. 

. N a p o n k i u t i e l a d á s 50,000 kilo. Kapható m i n d e n fűszer­
es c s e m e g e - k e r e s k e d é s b e n 

és cznkrászdában. 6895 

Ezredéves 
országos kiállítás 
díszoklevél. 

Fém- és 
d iszmütárgyak . k 

Valódi 

£* £• Petróleum­
b ó l 0 lámpák 

* t ^ A! a legegyszerűbb kiviteltől a 
^ ^ £? legpazarabbig. 

j S > ^ Herrmann M.-
*e5^ ^ féle szab. 
^ 5 v i l lám-

s5d 07 lámpák . 
A l é t e z ő l e g j o b b / 

p e t r ó l e u m - l á m p a . / 

t i Szesz-lámpák 
király-olaj f § VniűmpT' 

a legjobb biztonsági ^ g a legczélszerübb basz 
petróleum. nálati lámpa. 

Raktárak Budapesten: 
1., Gizella-tér 1. * VI., Teréz-körut és Király-utcza sarkán. 
VIII., Ülló'i-ut 2., a Kálvin-tér sarkán. • X., Jászberényi-ut. 

P O Z S O N Y : Ló'rinczkapu-utcza. 

hírneves, az elegáns hölgjek által 
használt arczerénie (nem zsíros ke­
nőcs) rövid idő alatt ifjitja és szépíti 
az arezot, eltávolít az arczról minden­
nemű bőrtisztátlanságot. 

Egyedüli szer szeplő, májfoltok, 
pattanások, bőratka (mitesser) ellen. 
Bámulatos hatása abban rejlik, hogy 
a bőrre kenve az által rögtön fölvé­
tetik és ez okozza azon csodás átala­
kulást, hogy szeplővel vagy májfol-

tOrfkal teljesen fedett arcz 3—4 nap alatt alabástrom 
fehérré lesz. 

Mivel nem zsíros — nappal is alkalmazható, — a eremé­
vel bekent bőrön a hölgypor remekül tapad. Ára 50 kr. 1 frt. 
Margit-szappan ára 3 5 kr. — Margtt-bölgypor, 
fehér, rózsa és oréme színben ara 6 0 kr. — Mar-

git-togpép SO kr. 6812 
FÖLDES KELEMEN gyógyszertára, 

Aradon, Deák Feraea-utou> 11. sí. 
Főraktár BUDAPESTEN, Török József, Király-utcza. 

az én u j , j a v í t o t t A c c o r d c z i -
t e r á m , melynek 3 mann Íja és 20 
húrja segélyével a legzengze eaebb, 
erős hangot lehet létrehozni. E föl-
séges hangszeren egy óra alatt a czi-
terázást tanító nélkül bárki megta­
nulhatja, ha kottaismerete nincs is. 
Ara 1 f r t 7 5 k r . Szállítási dij és 
láda 55 kr. 2 db. 3 f r t 2 5 k r . Szál­
lítási dij és láda 80 kr, utánvét mel­

lett. Megrendelések intézendők: 
F r i e d r i c h M ü c h l e r M n s i k -
w e r k e . H e u e n r a d e WeBtphalen. 
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Megjelent és minden könyv­
kereskedésben kapható : 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t 

Szépirodalmi könyvtára. 

Eredeti és fordított regények 
és elbeszélések válogatott 

gyűjteménye. 

B a k s a y S á n d o r 

Gyalog-ösvény. 
Második kiadás. 

H á r o m k ö t e t . 

A r a 

v á s z o n k ö t é s b e n 3 frt . 

Minden kötet külön kapható. 

Tartalom. 

I. Pusztai találkozás. 
II. Nagymama karácsonya.— 

Csudálatos történet. 
m . Jobb kezem. — Ispera. — 

Patakbanya. 

A Magyar Aspliaii 
részvény-társaság 

Budapest, Andrássy-út 30 
elvállalja jótállás mellett 

l e g o l c s ó b b a n 

asphalt- burkolatok 
fektetését és 6783 

nedves lakások, 
p i n c z é k , s t b . gyökeres 

s z á r a z z á t é t e l é t . 

i rTe le fon . -w 
Hirdetések felvetetnek a 
kiadó-hivatalban, Bnda-
pest,IV.,Egyetem-nteza4. 

Legjobb és l egbirnevesebb 
pipere h ö l g y p o r : 

Lm 

P A S I 

0 ^ 
^ » * BI8MU' 

1**1 
Különleges Rlztpor 

BI8MUTTAL VEGYÍTVE 
C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 

P A R I B - 9 , ra« a « l a P a i x . O - P A M » 

Kinek van szeplöje? 
vagy bármi folt, vagy pattanás az arczán ? Az teljes biz­
tonsággal fordulhat annak eltüntetése végett a v i lágh írű 

Serail arczkenőcshöz, 
mely nemcsak eltávolít mindenféle bőrtisztátalanságot, 
hanem az arozbőrt vakí tó fehérre, t i sztává és üdévé 
teszi. — 1 tégely ára 70 kr. — Postán franko küldve 

1 frt 5 kr. — S z a p p a n hozzá 1 drb 3 0 kr. 
Kapható Budapesten: T ö r ö k J ó z s e f gyógyszerész ur­
nái és miuden magyarországi gyógyszertárban. 6903 
Rozsnyay Mátyás gyógyszerész, Aradon. 

Cseresnye- és meggyfa-csemeték nagymérvbeni eladása. 
Kiadásra szánt készlet : eseresnt/eből 8 0 , 0 0 0 th-h, meggyből 5 0 , 0 0 0 drb. 

C s e r e s n y e f a - o s e m e t é k á r a i : a 160—400—Í40 centiméter magas hajtas-al biró, gazdag 
gyökerű, életerőé 1—2 éves csemeték darabja (azok erőssége srerint) 2 0 krtól 4 0 krig. 

M e g f g - y f a - c s e m e t é k á r a i : az 1—2—3—4 éves, gazdag gyökerű, igen szép fejlődésfi, életerős 
csemeték darabja (azok erőssége szerint) 2 0 krtól 5 0 krig. 

. | 1 0 0 drb 4 0 kros csemete 1 Tagy több fajban 3 8 frt 1 
N a g y b a n i 250 • 40 > . 1 . . . s e . 1 0 0 - a n -

, , { BOO . 40 . » 1 t . 34 . 
a r a k 1000 . 40 . 1 . . • 32 • k i n t 

15000 • 40 > • 1 • • • 30 >. 
A 4—5 éves, igen erős meggyfa-csemeték 100 a 48 frt, 250 drb vételénél 45 frt, 500 drb vételénél 44 frt. 
Igen nagy készlet van a kővetkező cseresnye fajokból: Cermersdoríi nagy, Nagy fekete ropogós, 

Korai májusi cseresnye, Badacsonyi óriás, Ferencz császár ropogósa, Dönnissen sárga ropogósa, Hedel-
fingeni óriás, Dr. Entz feketéje, Scbneider kései ropogósa, Coburgi korai fekete, Glocker óriása, Biittner 
kései ropogósa,Mezel ropogósa,Kenereben ropogósa, Heintze korai cseresznyéje, Eorponai fekete ropogós, 
Mückebergi nagy, Disznódi fűszeres, Jabonlay ropogósa, Hollandi herczegnó. Kanizsai fekete, Esperen 
ropogósa stb. eib. stb. 

Igen nagy készlet van a következő meggy-fajokból: Körösi meggy (Spanyol meggy), Spanyol meggy 
piros, Fándi meggy, Korai Hortensia, Hortensia királynő, Eugénia, Váltva érő, Oignieei apátnő, stb. 

A fenti cseresnye- és meggyfajokon kivfil adatnak ki k ö r t e , a l m a , s z i l v a , ő s z i éa k a j s z i n -
b a r a c z k , l a s p o n y a , b i r s - és e p e r f a - o j t v á n y o k ugy gazdasági mint törpére nevelt 1—2—3—4 
évee példányokban, még pedig gazdag faj választék mellett. A csemeték tisztán homoktalajon neve­
kedtek 8 ezért gazdag gyökérzet s biztos fogamzási képességgel bírnak, ezen felül hiteles fajúak, edzett 
természetűek, egészségetek, hosszú életűek és igen olcsók is. Adatik ki fentieken kivűl 1—2—3—4 éves 
vadoncz is, körtéből, almából, doncinból, paradicsom-alma, birs, beszterczei szilva, dur.'in"zai szilva, 
Prnnns Myrobolana, Saint Jou'ien, kökény, mandula, sárga baraczk, cseresnye, fekete meggy, sajmeggy 
és eperből, melyeknek árai erősség (vastagság szerint) lOOO-kint 5*85 frtról 1 9 * 8 0 frtra emelkednek. 

AS U N G H V Á R Y LÁSZLÓ-fé le c z e g l é d i S t r 
már 140 hold terjedelmű. Van benne 1.100,000 nemes és 15.000,000 vadonex esemetes igy az ma már 
mint tisztán gyüreölcsfa-iskola a föld kerekségén található ilynemű telepek közt az első helyen áll. 
Egyébként is nagyot haladt az U n g - h v á r y L a s z l o - f é l e czég* egy év alatt azáltal, hogy a telepet 
(száraz időre való számítással) artézi káttal látta e l ; nemkülönben a sok eső, illetve csapadékos időre 
való számítással vízlevezető árkokat létesít. (Ezen munkálatok tavaszig mind befejeztetnek.) Kiültet 
ez év őszén és a következő év tava-zán 4000 drb anyafát. Tényleg megkezdte a diszbokrok és díszfák, 
valamint a rózBatenyéaztést Is. Boldogult B e r e c z k i M á t é n a k ngy a n ezö-kovácehazj, valamint 
knnágotai kísérleti telepe a czég tulajdonába ment á t A czég, mint életképes vállalat, K e c s k e m é t e n 
ís létesít egy nagyobb szat-ásn, 449 rtoldas gynmőlcífa-iskolát, stb., stb. 

!!Tessék árjegyzéket kérni!! 6960 

Már régi idő ó ta a n y í r f a l e v e m i n d e n ü t t m i n t s i - é p i t - 6 u e r 
h a s z n á l a t b a n v a n é s a m o d e r n v e g y é s z e t h a t a l m a s h a l a d á s a é s a z 
e b b ő l s z á r m a z ó s z á m t a l a n o r s m e t i c u s k é s z í t m é n y e k s e m v o l t a k 
k é p e s e k a b e v á l t n y i r f a f o l y a d é k o t e l n y o m n i ; a l e g j o b b b i z o ­
n y í t é k t e h á t , h o g y i t t e g y v a l ó d i , a t e r m é s z e t á l t a l n y ú j t o t t s z é p i t ó -

szerrö l v a n s z ó . | 6 8 8 9 

Dr. Lengiel Frigyes-féle nyirfabalzsam, 
ajánlva Dr. med. Raspi tanár á l ta l a bécai egyetemen proenrator 
és Pyeflno t tanár által Londonban kizárólag t i s s t i nyírfa-
folyadékból áll, mely csak egy saját, 30 év óta gyakorolt vegyi 

átalakítás folytán vált használhatóvá. Ezen folyad.k hatása, hogy a bör felső hámjait 
lassankint lehántja és ez által az alsó tisztított i i fiatal színben és ndeségben j6 
napvilágra, megszüntet mindennemű kiütést , nyári szeplot, vörös foltokat , 
anyajegyeket, stb., stb., BÍmitja a ránczos bórt és a himlóhelyeket lassankint 
teljesen és az arezbőraek üde egészséges szint kölcsönöz. Ejry korsó ára használati 

utasítással együtt frt 1.50. — Figyeljünk e névre Dr. Lengiel Frigyes. 
Főraktár Budapesten : Török József gyógyszertarában király-utcza 12 . szám. 
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^^JwW^^y \~\.^^J\j\ \y Le m o n d e é iégant et fashionable de Paris se sert : 
Z^-M ^ ^ ^ m^ - W W ̂  P- W £ „ M rfe <o/«f/n<- l»n/»c>.nle, .-.npoceti. savon s p e c i a l . 

£ J 1 5 , R U E D E L A P A . X . P A R I S ^ ^ ™ ^ J £ i £ . ^ ^ ^ I ^ ^ ^ ^ ^ y y ^ ^ 

„Toronyórát" 
palota, laktanya, gyári órákat, 

v i l l a n y ó r á k a t , 6835 
I legelőnyösebben rendez be 

Mayer Károly L. 
I, m. állami kedveim. g5z-óragyára 
Budapesten, YIl.,Kaztnczy-u. 3. 
Képes árjegyzék, kSltnégjegyz.bérm. 

Pária 1889. 
Genf 1889. 

1893. Chicago. Jlagdeburg. 

Brüssel 1891. 
Bécs 1891. 
London 1893. 

Egyetemes gyomorpor 
Barella P. F. W.-től Berlin SW., Friedriohstrasse 
220, a f r a n c z i a o r s á g i o r v o s i t á r s u l a t o k t a g j a . 
Orvosilag legjobban ajánltatik. R e n d k í v ü l s i k e ­

r e s , még idült gyomorbajoknál is. 
Szállít p r ó b á r a i n g y e n , csupán a viteldíj meg­

térítése mellett, b e r l i n i f ő r a k t á r á b ó l . 
Ausztria-Magyarország számára egy doboz frt 1.60 

R a k t á r : 

Budapesten: Török József gyógysz. 
k i r á l y - u t c z a 1 2 . s z á m . 6693 

Váljunk el 
az eddig használt értéktelen szerektől. Köhögésnél, 
rekedtségnél, a torok és légzési szervek minden zava­

rainál teljes biztosságpál hatnak 

EGGER MELLPASZTILLÁI. 
Ezrekre menő hálairatok rendelkezésre. 

E g y d o b o z á r a 5 0 k r . é s e g y l b r i n t . P r ó b a ­
d o b o z 2 5 k r . 

Kaphatók minden gyógyszertárban. — Főraktár: 

Egger-féle gyógyszertár a • Nádorhoz» 
B u d a p e s t , V á c / . i - k ö r u t 1 7 . 6)68 

Főiskolai n r | / i m 701TAM kipróbá,t 

Igazg.-orvos U l i íVUÍl L U L I f l H gyógyszerel 
Vérképző labdacsuk, 
dók, srörvélykóroBokJ 

gyógyBcere. 1 uveí ara 1 irt ÖU Kr. 

Hnrot labdacsok, UZ£y££Zig&.% 

rózsaszínre czukrozva : vérszeg"é-
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ a y e k , sárjkórosak. g y e n g é l k e ­
dők, srörvélykóroBok, láztalan tüdőbetegeknek legjobb 

1 Ove* ára 1 frt 80 kr. 
é s ffégehnrnt, 

i malár ia , g y ü -
őkór e l l e n legkitűnőbb I 1 üveg égszínkék ezukrozott labdacs 

ara 1 frt 80 kr. 
ellen .leghasznosabb gyógyszer as Női betegségek g&ő *o» i ÜE«" 

Dentipnrin-szájvii 
i Pnrpnrín Créme 

forint 20 kr. 
legjobb minden szájvizek fölött I KitflnA 
óvsxere a ragályos torokbajoknak is t 
Ára 60 k raj ez ár. 
arcz- és kézkenftesnek meglepő" hatása 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ I l D ! 5 nap alatt az arczról minden 
foltot eltávolít s bársonyszerüvé varázsolja. 1 tégely 1 frt 10 kr. 

Kaphatók a készítőnél : 

TRSTYANSZKY K. gyógyszerésznél 
S á r o s p a t a k o n . 6839 

Főraktár Budapesten : Tőrök Jósaef gyógyszertárában, Király-
utcza. Dr. Buday E m i l gyógyszertárában, Városház-tér. Minden 

drogua-Qzletben és gyógysaet tárban kaphatók. 

FÖLDVÁRY IMRE 
f é r f i d i v a t - é s f e h é r n e m ű - r u l t t A r a . 

BUDAPEST, 
IV., Koronaherczeg-utcza 11. sz., a főposta mellett ét 

VIII., Kerepesi-ut 9., a Pannónia mellett. 
Telefon. ÁrjegTiek bérmentve. 

Speciális készítője jó szabású férfi ingeknek. 6919 

A. ki h a n g s z e r t , h ú r t vagy h a n g s z e r k e l l é k e t 
és ezekhez hasonlót akar venni, fordul­
jon bizalomteljesen a régi jóhirnevü és 
világszerte ismeretes g y á r i c z é g h e z : 

A. 0SMANEK 
in Schönbach bei Eger 

in Böhmen. esso 
A gyárból mint első forrásból mindenki legjobban 
és legolcsóbban fog vásárolni. Kérjenek n a g y k é ­
p e s árjegryzéket vagy a j á n l a t o k a t , melyek 

ingyen és bérmentve megküldetnek. 

természeti gyógyintézete 
Sanator ium 

D r e s d e n - R a d e b e u l , (Németország-) 
Két intézeti orvos, őszi és téli gyógykezelésre különösen alkaU 
mas.Egyike Németország legnagyobb és te* szebb term.gyógy-

il D 
• intézeteinek. Kedvező gyógyeredmények női betegségéknél, 

^Bj^^V ideg-, gyomor-, tüdő-, bór-ésnemi bajoknál.Asthma,rheuraa, 
• ^ ^ ^ ^ kövérség, vérszetrénysép stb.-nél. Leírás bérm. Intézettulajd. 

r . E. B l l s , a • J r a tu rhe i lku i íde« pályakosz. munkaszer-
zóje. Legjobb betegktinyv előkezelésre. 300.000 pld. már eladva. Kötve 

10 márka. Bi lz kiad. Lipcse és minden könyvker. 6936 

Szalon- t, 
közvete t l en a kárpitosnál k e l l rendelni , erre 
a lka lmat nyújt üzletem kiválóan szolid és finom 
kivitel i t nagy választéka, mintán magam vagyo 
azok tész i tője , olcsó áron adom. Szalonom lá to ­

gatását t i szte let te l kérem. 6911 

Karner József 
kárpitosmester 

IV., Fereneziek bazára 
I. em., a bazárban. r 

Kincs többé szükség vegyi festészetre. 
Mindenki otthon festhet minden szinben és árnyalat­
ban ruhát és fehérneműt T I Z P E R C Z A L A T T . 

Korszakalkotó találmány 500 <>, megtakarítással. 

MA1P0LE SOAP 
ANGOL FESTŐ SZAPPAN. 

L e g ú j a b b t a l á l m á n y h á z i f e s t é s r e . F e s t m i n d e n 
s z i n b e n é s á r n y a l a t b a n . 

Tizenöt perez alatt mindenki egy k é v é ' forró vízzel és ezzel nz 
a n g o l f e s t ő s z a p p a n n a l r u h á t , b l n z t , f ü g g ö n y t , z s e b ­
k e n d ő t , s e l y e m - é s o z é r n a - k e z t y ü t , i n g e t , h a r i s n y á t , 
g a l l é r t , s e l y e m - s z ö v e t e k e t , s z a l a g o t , c s i p k é t , a t l a s z t , 
b á r s o n y t , s t r n o z - t o l l a t , h á n c s k a l a p o t s t b . mfgt sthet, — 
A f e s t é s s z í n t a r t ó é s e l n e m f a k n l ! M i n d e n r u h á t ú j j á 
é s m o d e r n n é v a r á z s o l . M é r e g m e n t e s é s a s z ö v e t e t n e m 
r o n t j a . E g y d a r a b á r a 4 0 k r . ( f e k e t e 5 0 k r . ) , és ezzel 

egy női blous^ n et-feathetö. 

M i n d e n d a r a b h o z h a s z n á l a t i u t a s í t á s v a n m e l l é k e l v e . 

Szabadalmazott az egész világon! 
The Imerican and Foreign Naypole Soap Syndicate Limited 

L O N D O N . 

Fődetail-elárusitás: W E I N E R M Á T Y Á S 
Budapest, Andrássy-ut 3 . sz. a lat t i áruházban. 

Vezérképviselő Ausztria-Magyaror87á7, Balk n álUmok, Görög-
és Törökországban: 

SONNENSCHEIN LIPÓT, 
Budapest , V., Bálvány-ntoza 5. 6961 

MV~ Mindenütt apha'ó. ~9t Egy mintadirab 45 kr. (bélyegi 
beküldése ellenében bérmentve küldetik. 

mi den 
háztartásban 

S e m a kezet, s e m 
az e d é n y t n e m 

piszkítja. 

Legnagyobb előkelő-

Ez a festő 
mos és fest egy szerre 

Régi ruhákat 
"jjá 

varázsol. 

Nagyban a szappan 
hat tuczatos ládák­
tan csomagolva gy 
vagy több pzinre fel­
osztva, elárus ttati . 

Selyem-foulard bro 
kát.atlasz.bársony, 

plüss, csipke s 
gyapjú-szövet fes­

tésére kiválóan 
ajánlható. 

Újdonságok báliszövetekb n 
i 

úgymint mindenféle minőségű fekete, fehér és szine* seUemkelmékben 
igazi gyftri árakon a valódiság- ^8 tartósságértTaló jótállás mellett mé­
terenként 35 krtól 12 frtig portó- éB vámmentesen házhoz szállíttatnak. 
A legjobb, közvetetlen megrendelési fonás magánosok számára. Ezer 
meg ezer elismerő irat. Minták franko. Svájczba a levélporto kétszeres. 

GRIEDER ADOLF ÉS T«ü 
selyemkelme-gyárak szövetsége Zürich,. 6950 

Spanyol ki'-, ndvari szállítók. Spanyol kir. ndvari szállítók. 

yloliiár és Trill uj szerkezetű körképe, 

ol. 
Az emberi fantázia legna­
gyobb alkotása Dante Pokla 
a városligeti fasor vé ­
gén körkép alakjában lát­
ható. Ez a körkép merőben 
aj beosztása látványosság. 

Fő részei: 
/. A lelkek átkelése az Ache-

ronon. 
2. A lebegő lelkek. 
3. A tékozlók és fösvények 

hegye. 
4. Dis vár. Az izzó torony. 

Az égő sírok 
6. Az ember-fák erdeje. 
8. A vérfolyó. 
7. A tüzeso. 
8. Az égő libák mezeje. 
9. Az ostorozottak. 

barátok 10. Az aranycsuhás 
körmenete. 

11. A mészárlás. 
12. A kígyók földje. 
13. A jégvilág. 

Megszámlálhatatlan sokaság. Alomvilági tájak. Soha eddig 
nem látott színhatások. A világnak egyetlen, áttetsző színek­

kel és szabad alakokkal szerkesztett körképe. 
Látható reggeli 9 órától egész nap a k.rály-ntczai fasor 
végén, szemben a kiá l l í tás második főkapujával. 

Belépő dij 50 kr. 
A Városligetbe menő villamos kocsik, omnibuszok és lóvonatu 

kocsik megállóhelye.. 
A Pokol Gárdonyi G. fordításában a kórképből vett képek­
kel i l lusztrálva minden könyvkereskedésben kapható. 

Az ára 50 kr. 
A nap változó világossága szerint változó színhatások! 

A tüneményes festészetnek legnagyobb s egész világon neve­
dül álló alkotása. 6811 

A világ legnagyobb csataképe. 

Koscziuskó győzelme 
Raczlawiczánál. 

STYKA és KOSSÁK lengyel festő­
művészek óriási körképe 

a v á r o s l i g e t b e n A r é n a - ú t . 
Reggel 8 órától nyitva. 

Este villamos világítás. Villamos vasút végállomása. 
Belépti dij 1 korona. e^ 

asszony a föld gyöngye. 
A z é r t h a s z n á l j o n m i n d e n h ö l g y : 

Diana arczkenőcsöt, Zl^Zt 
bőrt, legbiztosabban finomító és szépítő szer. 
Legjobb eredménynyel használtatik minden 
bőrbetegség és bőrtisztátlanság u. m.: kiütés, 

szeplő, májfult stb. ellen. 
E g y t é g e l y á r a 5 0 k r a j e z á r . 

I l O r a S Z e p S e g t e j . elismert legkitűnőbb 
mosdóviz. Az aroznak szép fehér és üde szint 
ád és ezt puhává teszi, eltávolít és óvja min­
den areztisztátlanságtól. Nagyon kedvelt hölgy­

kozmetikum. 
E g y ü v e g á r a 7 0 k r a j e z á r . 

Ibolya kézmosópor. L ^ ^ t t 
szép fehér szint ad. D o b o z á r a 6 0 k r . 

Használati utasítások mellékelve vannak. 
Főraktár a készítőnél 

SZEGHY SÁNDOR gyógysz. 
S Z E G Z Á R D O í í . 6873 

Budapesten: TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertárában. 

i 

Franklin-Társulat nyomdája, Budapest, (17., Egyetem-utcza 4. szám.) 
S Z É P S É G ! 
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46. SZÁM. 1896. BUDAPEST, NOVEMBER 15. 
ElSüietét feltételek : VASÁRNAPI UJ8ÁO és I egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt ( félévre — 6 « 

43. ÉVFOLYAM. 
Ompáa . VASÁRNAPI ÚJSÁG ( ° ? ? 2 é w e * ̂  

1 félévre — 4 « Ctmpán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK egész évre IS. 
félévre — 2 . 5 0 

BÁRÓ DÁNIEL ERNŐ. 

i z IMMÁR véget ért ezredévi kiállítás emléké-
\ vei elválhatatlan kapcsolatban fognak ma-

Á. J_radni azon férfiak nevei is, a kik a nagy 
művet létrehozták, szellemi és anyagi munká­
jukkal megvalósították s oly világra szóló sike­
rűvé tették. Elismeréssel adózik nekik az egész 
közvélemény, de elismeréssel jutalmazza őket a 
király is, ki a magyar nemzet e békés diadalá­
ban saját koronája fényének gyarapodását látja. 

A királyi elismerés külső jeleinek osztogatá­
sát általában tetszéssel fogadta a közvélemény, 
de a kitüntetések hosszú sorában talán egyet 
sem fogadtak osztatlanabb helyesléssel, mint a 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

kiállítás volt elnökéét, Dániel Ernő kereskede­
lemügyi miniszterét, kinek ő felsége «a köz­
ügyek és főleg az ezredévi országos kiállítás 
rendezése körül szerzett kiváló érdemei elisme­
réséül a magyar bárói méltóságot s az örökös 
főrendiházi tagság jogát» adományozta. Nagy 
megtisztelése ez a közügyek buzgó bajnokának 
és az ernyedetlen munkásság szerencsés kezű 
fér£ú,üak, ki miniszteri tárczáját olyan elődök 
után, mint Baross Gábor és Lukács Béla, akkor 
vette át, a mikor a kereskedelemügy terén a leg­
nehezebb politikai föladatok vártak megoldásra, 
s egyszersmind akkor állott az országos kiállítás 
élére, mikor a szervezés munkája még csak a 
végrehajtás küszöbéig jutott. Egyszerre elvállalt 
kettős föladatának nagyságát csak az méltá­

nyolhatja kellőleg, a ki személyes tanúja volt 
pihenést nem ismerő szorgalmának s mindenre 
kiterjedt gondosságának. Pedig a kiállításon 
nemcsak az ügyek ezer ágának intézése várt rá, 
hanem a tömeges látogatások rendezése, vala­
mint a különféle hazai és nemzetközi alkalmi 
gyűlések és kongresszusok fogadása s részben 
vezetése is. És ő mindenütt kitűnően helyt állt 
s a legildomosabban teljesítette úgy elnöki, mint 
házigazdái kötelességét minden alkalommal, 
miközben fáradhatatlanul támogatta bájos neje, 
Cséry Szeréna, ki egyszersmind egyik buzgó lé­
tesítője és felügyelője volt 3 kiállítást látogató 
vidéki nép elhelyezésére állított szállásoknak és 
népkonyhának, ezzel is gyarapítván a jótékony­
ság terén eddig szerzett érdemeit. 

B Á R Ó D Á N I E L E E N Ő É S N E J E . Koller utódai legújabb fényképei után, 


